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16. 12. 89 Official Journal of the European Communities No L 367/1
(Acts whose publication is obligatory)
COUNCIL REGULATION (EEC, EURATOM, ECSC) No 3777/89
of 14 December 1989 T
adapting the representation and special-duty allowances for the President and
members of the Commission, the President, Judges, Advocates-General and
Registrar of the Court of Justice and the President, members and Registrar of
the Court of First Instance
THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, — President : Bfrs 50 955,
— Vice-President : Bfrs 32745, .
Having = regard to Council Regulation (EEC) No _ ] ’,
422/67/BEC, No 5/67/Euratom of 25 July 1967 other members: Birs 21 835;
determining the emoluments of the President and (b) the amounts given in the first subparagraph of Article

members of the Commission, of the President, Judges,
Advocates-General and Registrar of the Court of Justice
and the President, members and Registrar of the Court of
First Instance ('), as last amended by Regulation (ECSC,
EEC, Euratom) No 4046/88 (3, and in particular Article 4
{4) thereof, :

Having regard to Council Regulation (Euratom, ECSC,
EEC) No 4045/88 of 19 December 1988 laying down the
emoluments of the President, members and Registrar of
the Court of First Instance of the European

Communities (*) and amending accordingly the above

Regulation No 422/67/EEC, No 5/67/Euratom,

Whreas the representation and special-duty allowances
provided for under Articles 4 (2) and (3), and 21a (3) of
Regulation No 422/67/EEC, No 5/67/Euratom should be
increased, o

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

With effect from 1 July 1989:

(a) the amounts given in Article 4 (2) of Regulation (EEC)
No 422/67/EEC, No 5/67/Euratom are as follows :

4 (3) of Regulation (EEC) No 422/67/EEC, No
5/67/Euratom are as follows :

— President : Bfrs 50 955,
— Judge or Advocate-General : Bfrs 21 835,
— Registrar : Bfrs 19915

(c) the amount given in the second subpragraph of
Article 4 (3) of Regulation (EEC) No 422/67/EEC, No
5/67/Euratom is replaced by ‘Bfrs 29 130

\ Article 2

With effect from 1 July :

(a) the amounts given in the first subparagraph of Article
2la (3) of Regulation No 422/67/EEC, No
5/67/Euratom are as follows :

— President : Bfrs 21 835,
— members : Bfrs 19 915,
— Registrar : Bfrs 16 935;

(b) the amount given in the second subparagraph of
Article 21a (3) is replaced by ‘Bfrs 26 570’

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 14 December 1989.

() OJ No L 187, 8. 8. 1967, p. 1.
() OJ No L 356, 24. 12. 1988, p. 2.
() OJ No L 356, 24. 12. 1988, p. 1.

For the Council
The President
L. JOSPIN
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COUNCIL REGULATION (EEC) No 3778/89
of 11 December 1989

laying down derogating provisions as regards storage contracts for olive oil in
Greece, Spain and Portugal and as regards the definition of olive oil intended for
export

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats ('), as last
amended by Regulation (EEC) No 2902/89 (3, and in
particular Article 36 thereof,

Having regard to the proposal from the Commission,

Whereas Article 20d (3) of Regulation No 136/66/EEC
provides that where prices on the Community market for
olive oil are close to the intervention price over a period
to be determined, it may be decided to permit the
conclusion of storage contracts; whereas such contracts
may be concluded solely with recognized producer groups
or recognized associations thereof within the meaning of
Regulation (EEC) No 1360/78 (%), as last amended by
Regulation (EEC) No 3875/88 ();

" Whereas, in the case ‘'of Greece, Spain and Portugal, their
specxal structural conditions in recent years have not
permltted the setting up of a sufficient number of organi-
zations necessary for the conclusion of storage contracts
within the meaning of Regulation (EEC) No 1360/78 ;
whereas, at present, the situation has not changed signifi-
cantly; whereas, as a consequence, in those Member
States a very small number of producers would be able to
conclude storage contracts; whereas, until such time as
the application of the abovementioned Regulation in
Greece, Spain and Portugal achieves its full effects and in
order not to prejudice the producers in those Member
- States, a derogation should be laid down for a limited
period from Article 20d of Regulation No 136/66/EEC by
providing, in addition, for the possibility of storage
contracts to be concluded with bodies other than those
laid down in Regulation (EEC) No 1360/78 ;

Whereas the second indent of Article 35 (3) of Regulation
No 136/66/EEC provides that the term ‘pure’ may be

used until 31 December 1989 for exports to third
countries of olive oil as referred 'to in point 3 of the
Annex thereto; whereas, until such time as the terms
defined within the framework of the 1986 International
Agreement on Olive Oil and Table Olives(') are
amended, and in order not to prejudice Community
exporters, the abovementioned derogation should be
maintained for a limited period for export to third
countries,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

By way of derogation from Article 20d (3) of Regulation
No 136/66/EEC, for the 1989/90 and 1990/91 marketing
years, storage contracts for olive oil may also be
concluded in Greece, Spain and Portugal by recognized
‘producers’ organizations or recognized associations
thereof within the meaning of that Regulation, who hold
olive oil of Community origin, produced by their own
members and who have suitable facilities for its storage.

Article 2

.

By way of derogation from the second indent of Article

5 (3) of Regulation No 136/66/EEC, for a period
extending to 31 December 1990, the Member States may
authorize the use of the expression ‘pure olive oil’ for oil
as referred to in point 3 of the Annex to that Regulation
and intended for export.

Article 3

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European

+ Communities.

This Regulation shall be bmdmg in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 11 December 1989.

(') OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 280, 29. 9. 1989, p. 2.
() OJ No L 166, 23. 6. 1978, p. 1.
() OJ No L 346, 15. 12. 1988, p. 3.

For the Council
The President
H. NALLET

() OJ No L 214, 4. 8. 1987, p. 2.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3779/89
of 15 December 1989
fixing the import levies on cereals and on wheat or rye flour, groats and meal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of.. Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3707/89 (3, and in particular Article 13 (5) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and
the exchange rates to be applied for the purposes of the
common agricultural policy (%), as last amended by Regu-

_lation (EEC) No 1636/87 (), and in particular Article 3 .

thereof,
Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the import levies on cereals, wheat and rye flour,
and wheat groats and meal were fixed by Comimission
Regulation (EEC) No 1915/89 () and subsequent amen-
ding Regulations ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulanon (EEC)
No 1676/85,

/

— for other currencies, an exchange rate based on the
* arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas these exchange rates being those recorded on 14
December 1989 ;

Whereas the aforesaid corrective factor affects the entire
calculation basis for the levies, mcludmg the equivalence
coefficients ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 1915/89 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The import levies to be charged on products listed in
Article 1 (a), (b) and (c) of Regulation (EEC) No 2727/75

shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 December
1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 363, 13. 12. 1989, p. 1.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
() O No L 187, 1. 7. 1989, p. 1.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 December 1989 fixing the import levies on cereals and
on wheat or rye flour, groats and meal

(ECU/tonne)
) Levies
CN code i

Portugal . Third country
0709 90 60 27,61 125,36 (%)
07129019 : 27,61 125,36 (%)
100110 10 ' 32,83 172,58 (') ()
1001 10 90 32,83 172,58 (' ¢
1001 90 91 27,99 119,36
1001 90 99 27,99 119,36
1002 00 00 54,03 122,56 (%)
1003 00 10 45,03 115,87
1003 00 50 45,03 115,87
1004 00 10 36,43 118,43
1004 00 90 ’ 36,43 . 118,43
10051090 : 27,61 12536 () ()
1005 90 00 27,61 12536 () ()
1007 00 90 45,03 134,67 ()
1008 10 00 ' 45,03 15,69
1008 20 00 45,03 64,09 ()
1008 30 00 45,03 : . 0,00(%

© 1008 90 10 0 0

1008 90 90 45,03 0,00
1101 00 00 52,92 180,84
110210 00 89,37 ) 184,35
11031110 65,47 282,08
110311 90 56,37 194,52

(') Where durum wheat originating in Morocco is transpbrted directly from that country to the Community, the
levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

(3 In accordance with Regulation (EEC) No 486/85 the levies are not applied to imports into the French overseas
departments of products originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries and
territories’.

(®) Where maize originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced by ECU
1,81/tonne.

() Where millet and sorghum originating in the ACP or OCT is imported into the Community the levy is reduced
by 50 %.

() Where durum wheat and canary seed produced in Turkey are transported directly from that country to the
Community, the levy is reduced by ECU 0,60/tonne.

() The import levy charged on rye produced in Turkey and transported directly from that country to the Commu-
nity is laid down in Council Regulation (EEC) No_1180/77 (O] No L 142, 9. 6. 1977, p. 10) and Commission
Regulation (EEC) No 2622/71 (O] No L 271, 10. 12. 1971, p. 22).

() The levy applicable to rye shall be charged on imports of the product falling within CN code 1008 90 10 (triti-
cale).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3780/89

of 15 December 1989

i

fixing the premiums to be added to the import levies on cereals, flour and malt

THE COMMISSION OF THE E&ROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 3707/89 (3, and in particular Article 15 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1676/85
of 11 June 1985 on the value of the unit of account and

the exchange rates to be applied for the purposes of the -

common agricultural policy (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (9 and in particular Article 3
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the premiums to be added to the levies on
cereals and malt were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 1916/89 (°) and subsequent amending Regula-
tions ;

Whereas, if the levy system is to operate normally, levies
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Regulation (EEC)
No 1676/85,

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of

these currencies recorded for a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid coefficient ;

Whereas these exchange rates being those recorded on |
14 December 1989 ;

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which

. are to be added to the levies, should be altered to the

amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EBC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from Portugal shall be zero.

2. The premiums referred to in Article 15 of Regula-
tion (EEC) No 2727/75 to be added to the import levies
fixed in advance in respect of cereals and malt coming
from third countries shall be as set out in the Annex
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 December
1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly apphcable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 363, 13. 12. 1989, p. 1.
() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
) OJ No L 187, 1. 7. 1989, p. 4.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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to the Commission Regulation of 15 December 1989 fixing the premiums to be added to
the import levies on cereals, flour and malt

ANNEX

A. Cereals and flour

(ECU/tonne)

CN code

Current

12

1st period

1

2

2nd period

3rd period

-3

07059 90 60

07129019

1001 10 10
1001 10 90
1001 90 91
1001 90 99
1002 00 00
1003 00 10
1003 00 90
1004 00 10
1004 00 90
1005 10 90
1005 90 00
1007 00 90
1008 10 00
1008 20 00
1008 30 00
1008 90 90
1101 00 00

OOO'OOOOOOOOOOOOOOOO'

OO OO OO OO0 OO0 0O 000 O C O C

[ — - S — I R — R R A - - T T I I Y B -]

S O 0 0 00 0o 0 o O o o0

(=

18,63

B. Malt

(ECU/tonne)

CN code

Current

1st period

1

2nd period
2

3rd period

3

4th period

4

1107 10 11
11071019
1107 10 91
1107 10 99
1107 20 00

(= — N —— B — ]

[— R — B — ]

[— I — I — BN — A~ ]

[— 2 — B — I — ]

o o oo o ©




16. 12. 89

Official Journal of the Europeari Communities

No L 367/7

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3781/89
of 15 December 1989
fixing the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty estab‘lishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice ('), as last amended by Regulation (EEC)
No. 1806/89 (3, and in particular Article 11 (2) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
883/87 of 23 March 1987 laying down detailed rules for
the application of Council Regulation (EEC) No 3877/86
on imports rice of the long-grain aromatic Basmati variety
falling within CN codes 1006 10, 1006 20 and 1006 30 (3)
as amended by Regulation (EEC) No 1546/87 (), and in
particular Article 8 thereof,

Whereas the import levies on rice and broken rice were
fixed by Commission Regulation (EEC) No 2637/89 (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 3680/89 (%) ;

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 2637/89 to today’s
offer prices and quotations known to the Commission
that the levies at present in force should be altered to the
amounts set out in the Annex hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The import levies to be charged on the products listed in
Article 1 (1) (a) and (b) of Regulation (EEC) No 1418/76
shall be as set out in the Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 December
1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 177, 24. 6. 1989, p. 1.
() OJ No L 80, 24. 3. 1987, p. 20.
() OJ No L 144, 4. 6. 1987, p. 10.
() OJ No L 255, 1. 9. 1989, p. 8.
(9 OJ No L 360, 9. 12. 1989, p. 7.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 December 1989 fixing the import levies on rice and

broken rice

(ECU/ tonne)
CN code Portugal in éﬁﬁ'ﬁ‘\e%sq AC(‘,’) s (c?)cr (exgi;:%f:%u::rgén
No 3877/86 - 0
1006 10 21 —_ — 144,55 296,30
1006 10 23 — 223,79 145,59 298,39
1006 10 25 — 223,79 145,59 298,39
1006 10 27 _— 223,79 145,59 298,39
1006 10 92 - — 144,55 296,30
1006 10 94 — 223,79 145,59 298,39
1006 10 96 — 223,79 145,59 298,39
1006 10 98 — 223,79 145,59 298,39
1006 20 11 — — 181,59 370,38
1006 20 13 —_ 279,74 182,89 372,99
1006 20 15 _ 279,74 182,89 372,99
1006 20 17 — 279,74 182,89 372,99
1006 20 92 —_ — 181,59 370,38
1006 20.94 — 279,74 182,89 372,99
1006 20 96 _— 279,74 182,89 372,99
1006 20 98 - 279,74 182,89 372,99
1006 30 21 13,05 — 234,54 492,93
1006 30 23 12,97 42095 26875 561,27
1006 30 25 12,97 42095 268,75 561,27
1006 30 27 12,97 42095 268,75 561,27
1006 30 42 13,05 — 234,54 492,93
1006 30 44 12,97 42095 268,75 561,27
1006 30 46 12,97 42095 268,75 561,27
1006 30 48 12,97 420,95 268,75 561,27
1006 30 61 13,90 — 250,13 524,97
1006 30 63 13,90 451,26 288,49 601,68
1006 30 65 13,90 451,26 288,49 601,68
1006 30 67 13,90 451,26 288,49 601,68
1006 30 92 13,90 — 250,13 52497
1006 30 94 13,90 451,26 288,49 601,68
1006 30 96 13,90 . 451,26 288,49 601,68
1006 30 98 13,90 451,26 288,49 601,68
1006 40 00 0 —_ 80,46 1 166,92

(*) Subject to the application of the provisions of Articles 10 and 11 of Regulation (EEC) No 486/85 and of Regula-

tion No 551/85.

(® In accordance with Regulation (EEC) No 486/85, the levies are not applied to imports into the overseas depart-
ment of Réunion of products originating in the African, Caribbean and Pacific States or in the ‘overseas countries

and territories’.

" () The import levy on rice entering the overseas department of Réunion is specified in Article 11a of Regulation
(EEC) No 1418/76. :

NB : The levies are to be converted into national currencies using the specific agricultural conversion
rates fixed in Commission Regulation (EEC) No 3294/86 (O] No L 304, 30. 10. 1986, p. 25).
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3782/89
of 15 December 1989
fixing the premiums to be added to the import levies on rice and broken rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Eurdpean
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1806/89 (3), and in particular Article 13 (6) thereof,

Whereas the premiums to be added to the levies on rice
and broken rice were fixed by Commission Regulation
(EEC) No 2638/89 (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3681/89 ();

Whereas, on the basis of today’s cif prices and cif forward
delivery prices, the premiums at present in force, which

are to be added to the levies, should be altered to the
amounts shown in the Annex hereto,

'HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. The premiums to be added to the import levies

fixed in advance in respect of rice and broken rice
originating in Portugal shall be zero.

2. The premiums to be added to the import levies
fixed in advance in respect of rice and broken rice
originating in third countries shall be as set out in the
Annex hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 18 December
1989.

This-Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 177, 24. 6. 1989, p. 1.
() OJ No L 255, 1. 9. 1989, p. 11.
(9 OJ No L 360, 9. 12. 1989, p. 9.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to the Commission Regulation of 15 December 1989 fixing the premiums to be added to
the import levies on rice and broken rice

(ECU/ tonne)

CN code

Current

12

1st period
1

2nd period
2

3rd period
3

1006 10 21
1006 10 23
1006 10 25
1006 10 27
1006 10 92
1006 10 94
1006 10 96
1006 10 98
1006 20 11
1006 20 13
1006 20 15
1006 20 17
1006 20 92
1006 20 94
1006 20 96
1006 20 98
1006 30 21
1006 30 23
1006 30 25
1006 30 27
1006 30 42
1006 30 44
1006 30 46
1006 30 48
1006 30 61
1006 30 63
1006 30 65
1006 30 67
1006 30 92
1006 30 94
1006 30 96
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3783/89
of 15 December 1989

fixing the amount of aid for peas, field beans and sweet lupins

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having' regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accessnon of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1431/82
of 18 May 1982 laying down special measures for peas,
field beans and sweet lupins ('), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1104/88 (3, and in pamcular Article 3 (6)
(a) thereof,

Having regard to Commission Regulation (EEC) No
3540/85 of S December 1985 laying down detailed rules
for the application of the special measures for peas, field
beans and sweet lupins (%), as last amended by Regulation
(EEC) No 3870/88 (*), and in particular Article 26a (7)
thereof, '

Whereas, as provided for in Article 3 (1) of Regulation
(EEC) No 1431/82, aid is granted for peas, field beans and

sweet lupins harvested in the Community and used in the .

manufacture of feedingstuffs where the world market
price of soya cake is lower than the activating price;
whereas this aid is equal to a proportion of the difference
between these prices ; whereas this proportion of the price
difference was fixed in Article 3a of Council Regulation
(EEC) No 2036/82(°), as last amended by Regulation
(EEC) No 2904/89 (9 ;

Whereas, in accordance with Article 3 (2) of Regulation
(EEC) No 1431/82, aid is granted for peas and field beans
harvested in the Community where the world market

price for these products is lower than the guide price; -

whereas this aid is equal to the difference between the
two prices ;

Whereas the threshold price activating the aid for peas,
field beans and sweet lupins for the 1989/90 marketing
year was fixed by Council Regulation (EEC) No
1246/89 () ; whereas, as provided for in Article 2a of
Regulation (EEC) No 1431/82, the activating price for the
aid for peas, field beans and sweet lupins is increased
monthly as from the beginning of the third month of the
marketing year; whefeas the amount of the monthly

) OJ No L 162, 12. 6. 1982, p. 28.
) O] No L 110, 29. 4. 1988, p. 16.
%) O No L 342, 19, 12. 1985, p. L.
) O] No L 345, 14. 12. 1988, p. 21.
% OJ No L 219, 28. 7. 1982, p. 1.
9 OJ No L 280, 29. 9. 1989, p. 4.
() OJ No L 129, 11. 5. 1989, p. 7.

increases in the threshold price was fixed by Council
Regulation (EEC) No 1247/89 (%) ;

Whereas, pursuant to Article 4 of Regulation (EEC) No
1431/82, the world market price for soya cake must be
determined on the basis of the most favourable purchase
possibilities, excepting offers and quotations which
cannot be considered representative of the real market
trend ; whereas account must be taken both of all offers
on the world market and of the prices quoted on
exchanges that are important for international trade;
whereas this price is adjusted under the conditions and in
the manner specified in Article 1 (2) of Regulation (EEC)
No 2036/82, in order to take account of the prices of

.competing products in the case of field beans intended

for animal feed ;

Whereas, pursuant to Article 1 of Commission Regulation
(EEC) No 2049/82(°), as last amended by Regulation
(EEC) No 1238/87 ('), the price must be determined per
100 kilograms of bulk soya cake of the standard quality
defined in Article 1 (2) of Council Regulation (EEC) No
1464/86 (") delivered to Rotterdam ; whereas the neces-
sary adjustments, notably those referred to in Article 2 of
Regulation (EEC) No 2049/82, must be made for offers
and quotations not of the type referred to above;

Whereas, if the aid system is to operate normally, refunds
should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any moment within a band of
2,25 %, a rate of exchange based.on their central rate,
multiplied by the correcting factor provided for in the
last subparagraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 ('), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1636/87 (),

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid correcting factor ;

Whereas pursuant to Articles 121 (2) and 307 (2) of te Act
of Accession the amount of the aid for products harvested
and processed in either of these Member States should be
reduced by the customs duty charged on importation of

% OJ No L 129, 11. 5. 1989, p. 9.
% OJ No L 219, 28. 7. 1982, p. 36.
% GJ No L 117; . 5. 1987, p. 9.
1) O] No L 133, 21. 5. 1986, p. 21.
1) OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
1

% O] No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.
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products from third countries ; whereas, moreover, in the
case of sweet lupins harvested in Spain it must be reduced
by the difference between the activating threshold price
applied in Spain and the common price;

Whereas the world market price for peas and field beans
and the amount of aid referred to in Article 3 (2) of Regu-
lation (EEC) No 1431/82 were fixed by Commission
Regulation (EEC) No 1938/89 (*); whereas in terms of
Atticle 2a of Regulation (EEC) No 1431/82 the guide
price is increased monthly as from the beginning of the
third month of the marketing year;

Whereas, pursuant to Article 26a of Regulation (EEC) No
3540/85, the gross aid expressed in ecus that results from
Article 3 of Regulation (EEC) No 1431/82 shall be
weighted by the differential amount referred to in Article
12a of Regulation (EEC) No 2036/82 and then converted
into the final aid in the currency of the Member State in
which the products are harvested using the agricultural
conversion rate of that Member State ;

Whereas the abatement of the subsidy which arises, where
appropriate, from the system of maximum guaranteed
quantities for the 1989/90 marketing year, has been fixed
by Regulation (EEC) No 2656/89 (3,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
The amounts of aid provided for in Article 3 of Regula-
tion (EEC) No 1431/82 is indicated in the Annexes
hereto.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 December
1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 187, 1. 7. 1989, p. 68.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 255, 1. 9. 1989, p. 71.
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ANNEX I
Gross aid
Products intended for human consumption :
(ECU per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
12 1 2 3 4 M 6
Peas used :
— in Spain 6,175 6,333 6,491v 6,649 6,807 6,807 6,807
— in Portugal 6,217 6,375 6,533 6,691 6,849 6,849 6,849
— in antother Member State 6,532 6,690 6,848 7,006 7,164 7,164 7,164
Field beans used: _
— in Spain 6,532 6,690 6,848 7,006 7,164 7,164 7,164
— in Portugal 6,217 6,375 6,533 6,691 6,849 6,849 6,849
" — in another Member State 6,532 6,690 6,848 7,006 7,164 7,164 7,164
Products used in animal feed: .
(ECU per 100 kg)
Current ‘Ist period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
12 1 2 3 4 5 6
A. Peas used:
— in Spain 10,301 10,459 10,530 10,688 10,845 11,233 11,233
— in Portugal 10,044 10,202 10,271 10,428 10,586 10,986 10,986
— in another Member State 10,390 10,547 10,620 10,777 10,935 11,319 11,319
B. Field beans used: )
— in Spain 10,301 10,459 10,530 - 10,688 10,845 11,233 11,233
— in Portugal 10,044 10,202 10,271 10,428 10,586 10,986 10,986
— in another Member State 10,390 10,547 10,620 10,777 10,935 11,319 11,319
C. Sweet lupins harvested in Spain
* and used:
— in Spain 12,472 12,472 12,357 12,357 12,357 12,875 12,875
— in Portugal 12,130 12,130 12,()11 12,011 12,011 12,546 12,546
— in another Member State 12,591 12,591 12,477 12,477 12,477 12,989 12,989
D. Sweet lupins harvested in
another Member State and
used :
— in Spain 12,462 12,462 12,347 12,347 12,347 12,865 12,865
— in Portugal 12,120 12,120 12,001 12,001 12,001 12,536 12,536
— in another Member State 12,581 12,581 12,467 12,467 12,467 12,979 12,979
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ANNEX II
Final aid
Products intended for human consumption :
' (in national currency per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
12 1 2 3 4 5 6
Products harvested in:
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 315,41 ‘323,04 330,67 338,30 34593 345,93 345,93
— Denmark (Dkr) 58,33 59,74 61,15 62,56 6398 63,98 63,98
— Federal Republic of Germany|
(DM) 15,42 15,80 16,17 16,54 16,91 16,91 16,91
— Greece (Dr) 738,44 767,00 795,56 824,11 852,67 852,67 852,67
— Spain (Pta) 1 007,32 1 031,68 1 056,05 1 080,42 1104,78 1104,78 1 104,78
— France (FF) 50,28 51,50 52,72 5393 55,15 55,15 55,15
— Ireland (£ Irl) 5,596 5,732 5,867 6,002 6,138 6,138 6,138
— Italy (Lit) 10 987 11 253 11 518 11784 12050 12050 12 050
— Netherlands (Fl) 17,23 17,65 18,06 18,48 18,90 18,90 18,90
— Portugal (Esc) 1254,16 1 284,49 1314,83 1345,17 1 375,50 1 375,50 1 375,50
— United Kingdom (£) 2,929 3,041 3,152 3,264 3,376 3,376 3,376
Amounts to be deducted in the case of :
— Peas used in Spain (Pta): 55,05,
— Peas, and field beans used in Portugal (Esc): 60,48.
ANNEX IIT
Partial aids
Peas intended for animial feed :
(in national currency per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period 5th period 6th period
12 1 2 3 4 N 6
Products harvested in :
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 501,70 509,28 512,81 520,39 528,02 546,56 546,56
— Denmark (Dkr) 92,78 94,19 94,84 96,24 97,65 101,08 101,08
— Federal Republic of Germany '
(DM) 24,53 24,90 25,07 25,45 25,82 26,73 26,73
— Greece (Dr): 151692 1 545,28 1 556,68 1 585,03 1 613,59 1 691,07 1 691,07
— Spain (Pta) 1 602,27 162648 | 1637,74 1 661,95 1 686,32 1745,54 1745,54
— France (FF) 79,98 81,19 81,75 82,96 84,18 .87,13 87,13 -
— Ireland (£ Irl) 8,902 9,036 9,099 9,233 9,369 9,698 9,698
— Italy (Lit) 17 476 17 740 17 863 18 127 18 393 19039 19 039
— Netherlands (Fl) 27,41 27,82 28,01 28,43 28,84 29,86 29,86
— Portugal (Esc) 1 994,90 202505 2039,06 2069,21 2099,54 2173,27 217327
— United Kingdom (&) 5,964 6,075 6,120 6,231 6,343 6,645 6,645
Amounts to be .deducted in the
case of use:
— Spain (Pta) 13,72 13,57 13,88 13,72 13,88 13,26 13,26
— Portugal (Esc) 66,43 66,24 67,01 67,01 67,01 63,94 63,94
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ANNEX IV

Corrective amount to be added to the amounts in Annex III

(in national currency per 100 kg)

Use of the products BLEU DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in:
— BLEU (FB/Flux) 0,00 0,00 0,00 48,74 0,00 | 0,00. 0,00 0,00 | 0,00. [ 0,00 47,67
— Denmark (Dkr) 0,00 - | 0,00 0,00 9,01 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 8,82
— Federal Republic of Germany | . .

(DM) 0,00 0,00 0,00 2,38 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 2,33
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 203,68 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 199,20
— Spain (Pta) 0,00 0,00 ‘| 0,00 155,67 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 - 0,00 152,24
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 7,77 0,00 | 0,00 .| 0,00 0,00 | 0,00 0,00 7,60
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,865/ 0,000] 0,000 | 0,000 0,000 0,000 | 0,000 0,846
— TItaly (Lit) 0 0 0 1698 0 0 0 - 0 0 0 1660
— Netherlands (Fl) 0,00 0,00 0,00 2,66 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 2,60
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 | 19381 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 189,55
— United Kingdom (&) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,794| 0,000( 0,000 | 0,000 ( 0,000 0,000 | 0,000 0,777

ANNEX V
* Partial aids
Field bgans intended for animal feed :
(in national currency per 100 kg)
Current ist period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
12 1 S2 3 4 s 6
Products harvested in : )
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 501,70 509,28 512,81 520,39 528,02 546,56 546,56
— Denmark (Dkr) 92,78 94,19 94,84 96,24 97,65 101,08 101,08
— Federal Republic of Germany | .

(DM) ' 24,53 24,90 25,07 2545 25,82 26,73 26,73
— Greece (Dr) 151692 1 545,28 1 556,68 1 585,03 1 613,59 1 691,07 1 691,07
— Spain (Pta) 1602,27 1 626,48 1637,74 166195 1 686,32 1 745,54 1 745,54
— France (FF) 79,98 81,19 81,75 82,96 84,18 87,13 87,13
— Ireland (£ Irl) 8,902 9,036 9,099 9,233 9,369 9,698 9,698
— Ttaly (Lit) 17 476 17 740 17 863 18127 18 393 19 039 19 039
— Netherlands (Fl) 27,41 27,82 28,01 28,43 28,84 29,86 29,86
— Portugal (Esc) 1 994,90 202505 2039,06 2069,21 2099,54 217327 217327
— United Kingdom (£) 5,964 6,075 6,120 6,231 6,343 6,645 6,645
Amounts to be deducted in the
case of use:

— Spain (Pta) 13,72 13,57 13,88 13,72 13,88 13,26 13,26
— Portugal (Esc) 66,43 66,24 67,01 67,01 67,01 63,94 63,94
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ANNEX VI

Corrective amount to be added to the Amounts in Annex V

(in national currency per 100 kg)

Use of the produé:ts BLEU DK DE EL ESP FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in : ,
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 0,00 0,00 0,00 48,74 | 0,00 0,00 0,00 0,00 { 0,00 0,00 47,67
— Denmark (Dkr) 0,00 0,00 0,00 9,01 | 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 8,82
— Federal Republic of Germany : '
(DM) 0,00 0,00 0,00 2,38 | 0,00 0,00 0,00 0,00 { 0,00 0,00 2,33
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 203,68 | 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 199,20
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 155,67 | 0,00 0,00 0,00 0,00 { 0,00 0,00 152,24
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 7,77 | 0,00 0,00 | 0,00 0,00 | 0,00 0,00 7,60
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,865 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,846
— Ttaly (Lit) 0 0 0 1698 0 0 0 0 0 0 1660
— Netherlands (F1) 0,00 0,00 0,00 2,66 | 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 2,60
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 193,81 | 0,00 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 189,55
— United Kingdom (£) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,794/ 0,000 | 0,000 | 0,00 | 0,00 | 0,00 | 0,00 0,777
ANNEX vII
Partial aid
Sweet lupins intended for use in animal feed:
(in national currency per 100 kg)
Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period 6th period
12 1 2 3 4 ) 6
{
Products harvested in: _
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 607,50 607,50 601,99 601,99 601,99 626,72 626,72
— Denmark (Dkr) 112,35 112,35 111,33 111,33 111,33 115,90 115,90
— Federal Republic of Germany
(DM) 29,70 29,70 29,44 29,44 29,44 30,64 30,64
— Greece (Dr) 191233 | 191233 1 889,33 1 889,33 188933 | 199264 1 992,64
— Spain (Pta) 1 940,15 1940,15 1922,57 1922,57 1922,57 2001,53 2001,53
— France (FF) 96,85 96,85 95,97 95,97 95,97 99,91 99,91
~ — Ireland (£ Irl) 10,779 10,779 10,681 10,681 10,681 11,120 11,120
— Italy (Lit) 21 161 21 161 20 969 20 969 20 969 21 831 21 831
— Netherlands (F1) 33,19 33,19 32,89 32,89 32,89 34,24 34,24
— Portugal (Esc) 2415,58 2415,58 2 393,69 2 393,69 2 393,69 249199 .| 249199
— United Kingdom (£) 7,510 7,510 | 7,421 7,421 7,421 7,823 7,823
Amounts to be deducted in the
case of use in:
— Spain (Pta) 18,35 18,35 18,51 18,51 18,51 17,58 17,58
— Portugal (Esc) . -88,51 88,51 89,47 89,47 89,47 85,06 85,06
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ANNEX vIIT

Corrective amount to be added to amounts in Annex VII

(in national currency per 100 kg)

Use of products : BLEU DK bE EL BS FR IRL IT NL PT UK
Products harvested in:
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 0,00 0,00 0,00 3545 | 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 34,67
— Denmark (Dkr) 0,00. | 0,00 0,00 6,56 | 0,00 { 0,00 0,00 0,60 ( 0,00 0,00 6,41
— Federal Republic of Germany : :
(DM) 0,00 0,00 0,00 1,73 ] 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 1,70
— Greece (Dr) 0,00 0,00 0,00 148,13 | 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 144,87
— Spain (Pta) 0,00 0,00 0,00 11321 | 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 110,72
— France (FF) 0,00 0,00 0,00 565 | 000 | 000 0,00 0,00 | 0,00 0,00 5,53
— Ireland (£ Irl) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,629| 0,000 | 0,000 | 0,000} 0,000 | 0,000 { 0,000 0,615
— Taly (Lit) 0 0 0 1235 0 0 ] 0 0 0 1208
— Netherlands (Fl) 0,00 0,00 0,00 1,94 | 0,00 | 0,00 0,00 0,00 | 0,00 0,00 1,89
— Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 140,95 | 0,00 | 0,00 0,00 0,60 | 0,00 0,00 13785
— United Kingdom (%) 0,000 | 0,000 | 0,000 0,578} 0,000 | 0,000 | 0,000 | 0,000 0,000 | 0,000 0,565
ANNEX IX
Exchange rate of the ecu to be used
BLEU DK DE EL ES FR IRL IT NL PT UK
In national currency, ECU 1 = [42,4582|7,85212|2,05853|185,312]129,953]6,90403(0,768411|1 500,72| 2,31943 176,721 /0,722648
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3784/89
of 15 December 1989
fixing the amount of the subsidy on oil seeds

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Haviﬁg regard to the Act of Accession of Sp'ain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of

. 22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats ("), as last
amended by Regulation (EEC) No 2902/89 (%), and in
particular Article 27 (4) thereof, ‘

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1678/85
of 11 June 198S fixing the conversion rates to be applied
in agriculture (%), as last amended by Regulation (EEC) No
3756/89 (,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1569/72
of 20 July 1972 laying down special measures for colza,
rape and sunflower seed (), as last amended by Regulation
(EEC) No 2216/88 (%), and in particular Article 2 (3)
thereof, .

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas the amount of the subsidy referred to in Article
27 of Regulation No 136/66/EEC was fixed by Commis-
sion Regulation (EEC) No 3010/89 (), as last amended by
Regulation (EEC) No 3654/89 (¥);

Whereas it follows from applying the detailed rules
contained in Regulation (EEC) No 3010/89 to the infor-

mation known to the Commission that the amount of the
subsidy at. present in force should be altered to the
amount set out in the Annexes hereto,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1.

1.  The amount of the subsidy and the exchange rate
referred to in Article 33 (2) and (3) of Commission Regu-
lation (EEC) No 2681/83 (*) are as set out in the Annexes
hereto.

2. The amount of the compensatory aid referred to in
Atticle 14 of Council Regulation (EEC) No 475/86 () is
as set out in Annex III for sunflower seed harvested in
Spain.

3. The amount of the special subsidy provided for by
Council Regulation (EEC) No 1920/87 (') for sunflower

seed harvested and processed in Portugal -is as set out in

Annex TIIL

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 December
1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States. -

Done at Brussels, 15 December 1989. ‘

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
() OJ No L 280, 29. 9. 1989, p. 2.
() O No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.
() OJ No L 365, 15. 12. 1989, p. 7.
() OJ No L 167, 25. 7. 1972, p. 9.

() OJ No L 197, 26. 7. 1988, p. 10.

) OJ No L 288, 6. 10. 1989, p. 17.
() OJ No L 357, 7. 12. 1989, p. 17.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 266, 28. 9. 1983, p. 1.
(?) OJ No L 53, 1. 3. 1986, p. 47.
(") OJ No L 183, 3. 7. 1987, p. 18.
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ANNEX I

Aids to- colza and rape seed other than ‘double zero’

(amounts per 100 kg)

Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period Sth period
12 1 2 3 4 S
1. Gross aids (ECU):
— Spain 1,170 1,170 1,170 1,170 1,170 1,170
— Portugal 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
— Other Member States 23,511 23,591 23,814 24,092 24,370 24,670
2. Final aids:
(a) Seed harvested and processed in:
— Federal Republic of Germany o
(DyM) . - 55,81 . 56,00 56,53 57,23 57,89 58,79
— Netherlands (Fl) 62,02 62,23 62,82 63,58 64,31 65,30
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 1135,27 1139,14 114990 116333 117675 1191,24
— France (FF) 178,69 179,28 180,99 183,14 185,28 187,60
— Denmark (Dkr) 209,95 210,67 212,66 215,14 217,63 220,30
— Ireland (£ Irl) 19,888 19,953 20,144 20,383 20,622 20,858
— United Kingdom (£) 14,586 14,621 14,768 14,941 15,141 15,281
— ltaly (Lit) 38854 38983 39356 - 39812 40 279 40 662
— Greece (Dr) 3731,44 3719,26 370591 3733,58 378486 3749,78
(b) Seed harvested in Spain and
processed :
— in Spain (Pta) 178,89 178,89 178,89 178,89 178,89 178,89
— in another Member State (Pta) 3 340,54 3 353,60 337946 3 409,08 345145 3 466,41
(c) Seed harvested in Portugal and
processed : ‘
— in Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
— in another Member State (Esc) 4 589,36 4 593,18 4 609,59 4 639,85 4 686,09 4 698,34
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ANNEX 1T

Aids to colza and rape seed ‘double zero’

(amounts per 100 kg)

Current 1st period - 2nd period 3rd period 4th period Sth period
12 1 2 3 4 )
1. Gross aids (ECU):
— Spain 3,670 3,670 3,670 3,670 3,670 3,670
— Portugal 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500 2,500
— Other Member States 26,011 . 26,091 26,314 26,592 26,870 27,170
2. Final aids:
(a) Seed harvested and processed in :
— Federal Republic of Germany
(DM) 61,71 61,90 62,43 63,13 63,79 64,69
— Netherlands (Fl) 68,61 68,82 ‘ 69,41 70,17 70,90 71,90
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 125599 125985 1270,62. 1284,05 1297,47 1311,96
— France (FF) 197,93 198,52 200,24 202,38 204,53 206,85
— Denmark (Dkr) 232,28 23299 234,99 237,47 239,95 242,63
— Ireland (£ Irl) 22,030 22,095 22,286 22,525 22,764 23,000
— United Kingdom (£) 16,339 16,375 16,521 16,694 16,894 17,035
— Tltaly (Lit) 43037 43 166 43 538 43995 44 461 44 845
— Greece (Dr) 4179,90 416773 415437 4182,05 423333 419825
(b) Seed harvested in Spain and
processed :
— in Spain (Pta) 561,13 561,13 561,13 561,13 561,13 561,13,
— in another Member State (Pta) 372278 373584 3761,70 3791,32 3 833,69 3 848,65
(c) Seed harvested in Portugal and
processed :
— in Portugal (Esc) 480,01 480,01 480,01 480,01 480,01 480,01
— in another Member State (Esc) 5069,37 5073,19 5089,60 5119,85 5166,10 5178,34




16. 12. 89

Official Journal of the European Communities

No L 367/21

ANNEX IIT

Aids to sunflower seed

(amounts per 100 kg)

Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period
12 1 2 3 4
1. Gross aids (ECU): )
— Spain 6,890 6,890 6,890 6,890 6,890
— Portugal 0,000 0,000 0,000 0,000 0,000
— Other Member States 33,230 33,375 33,577 33918 34,239
2. Final aids:
(a) Seed harvested and processed in (') :
— Federal Republic of Germany )
(DM) 78,76 79,10 79,58 80,43 81,19
— Netherlands (Fl) 87,66 88,04 88,57 89,50 90,34
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 1 604,57 1611,58 1 621,33 1 637,80 1 653,30
— France (FF) 25349 - 254,59 256,13 258,76 261,24
— Denmark (Dkr) 296,75 298,04 299,84 302,89 305,76
— Ireland (£ Irl) 28,214 28,335 28,507 28,800 29,076
— United Kingdom (£) 21,395 21,479 " 21,602 21,821 22,051
— Italy (Lit) 55113 " 55351 55686 56248 56 787
— Greece (Dr) 5473,06 547311 5453,34 549281 5 551,69
(b) Seed harvested in Spain and ‘
processed : .
— in Spain (Pta) 105345 105345 105345 105345 1053,45
— in another Member State (Pta) 4129,60 4152,50 417512 421372 4 262,67
(c) Seed harvested in Portugal' and ’
processed : )
— in Portugal (Esc) 0,00 0,00 0,00 0,00 0,00
— in Spain (Esc) 7 047,20 7 062,56 707327 711552 7 169,82
— in another Member State (Esc) 6 868,11 6 883,08 6 893,51 - 6 934,69 6 987,61
3. Compensatory aids : .
— in Spain (Pta) 4085,16 4108,06 4130,67 4169,28 421823
4. Special aid:
— in Portugal (Esc) 6868,11 6 883,08 6 893,51 6 934,69 6 987,61

(") For seed harvested in the Community as constituted at 31 December 1985 and processed in Spain, the amounts shown in 2 (a) to be multiplied by 1,0260760.

ANNEX IV

Exchange rate of the ecu to be used for converting final aids into the currency of the processing
country when the latter is a country other than the country of production

(value of ECU 1)

Current 1st period 2nd period 3rd period 4th period 5th period
12 1 2 3 4 N

DM 2,035500 2,030990 2,026760 2,022610 2,022610 2,011310
Fl 2,297070 2,292810 2,288410 2,284160 2,284160 2,272340
Bfrs/Lfrs 42,761400 42,727200 42,692500 42,658300 42,658300 42,565400
FF 6,949110 6,947430 6,946360 6,946240 6,946240 6,945250
Dkr 7,902870 7,909760 7,915450 7,919580 7,919580 . 7,935050
£lnl 0,772170 0,772358 0,773166 0,774079 0,774079 0,777368
g . 0,729140 0,731249 0,733298 0,735133 0,735133 0,740501
Lit 1 500,46 1503,32 150597 1 508,52 1 508,52 1515,72

Dr 186,49400 188,89100 192,52000 194,14500 194,14500 200,47500
Esc 177,43000 178,47500 179,62900 180,61600 180,61600 1'83,00900
Pta 131,27000 131,92600 132,391b0 133,10300 133,10300 134,83000
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3785/89
of 15 December 1989
fixing the export refunds on milk and milk products

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishihg the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 804/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in milk and milk products (*), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 763/89 (%), and -in particular Article 17 (5)
thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas Article 17 of Regulation (EEC) No 804/68
provides that the difference between prices in inter-
national trade for the products listed in Article 1 of that
Regulation and prices for those products within the
Community. may be covered by an export refund;

Whereas Council Regulation (EEC) No 876/68 of 28 June
1968 laying down general rules for granting export
refunds on milk and milk products and criteria for fixing
the amount of such refunds (), as last amended by Regu-
lation (EEC) No 1344/86 (), provides that when the
refunds on the products listed in Article 1 of Regulation
(EEC) No 804/68, exported in the natural state, are being
fixed account must be taken of :

— the existing situation and the future trend with regard
to prices and availabilities of milk and milk products
on the Community market and prices for milk and
milk products in international trade,

— marketing costs and the most favourable transport
charges from Community markets to ports or other
points of export in the Community, as well as costs
incurred in placing the goods on the market of the
country of destination,

— the aims of the common organization of the market
in milk and milk products which are to ensure equi-
librium and the natural development of prices and
trade on this market,

() OJ No L 148, 28. 6. 1968, p. 13.
() OJ No L 84, 29. 3. 1989, p. 1.
() OJ No L 155, 3. 7. 1968, p. 1.
() OJ No L 119, 8. 5. 1986, p. 36.

— the need to avoid disturbances on the Community
market, and

— the economic aspect of the proposed exports;

Whereas Article 3 (1) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that when prices within the Community are
being determined account should be taken of the ruling
prices which are most favourable for exportation, and that
when prices in international trade are being determined
particular account should be taken of :

(a) prices ruling on third country markets;

(b) the most favourable . prices in third countries of
destination for third country imports;

(c) producer prices recorded in exporting third countries,
account being taken, where appropriate, of subsidies
granted by those countries; and

(d) free-at-Community-frontier offer prices;

Whereas Article 4 of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the world market situation or the specific
requirements of certain markets may make it necessary to
vary the refund on the products listed in Article 1 of
Regulation (EEC) No 804/68 according to destination ;

Whereas Article 5(1) of Regulation (EEC) No 876/68
provides that the list of products on which export refunds
are granted and the amount of such refunds should be
fixed at least once every four weeks ; whereas the amount
of the refund may, however, remain at the same level for
more than four weeks;

Whereas, in accordance with Article 2 of Commission
Regulation (EEC) No 1098/68 of 27 July 1968 on detailed
rules for the application of export refunds on milk and
milk products (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 222/88 (%), the refund granted for milk products
containing added sugar is equal to the sum of the two
components, one of which is intended to take account of
the quantity of milk products and the other is intended to
take account of the quantity of added sucrose ; whereas,
however, the latter component is applied only if the
added sucrose was produced from sugar beet or cane
harvested in the Community;

() OJ No L 184, 29. 7. 1968, p. 10.
(9 O] No L 28, 1. 2. 1988, p. 1.
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Whereas, for products falling within CN codes ex
040299 11, ex 0402 99 19, ex 0404 90 51, ex 0404 90 53,
ex 0404 90 91 and ex 0404 90 93, with a fat content by
weight not exceeding 9,5 % and a non-fatty milk content
in the dry matter equal to or greater than 15 % by weight,
the former abovementioned component is fixed for 100
kilograms of the whole product; whereas, for the other
products containing added sugar falling within codes
0402 and 0404, that component is calculated by multi-
plying the basic amount by the milk products content of
the product concerned; whereas that basic amount is
equal to the refund to be fixed for one kilogram of milk
products contained in the whole product;

Whereas the second component is calculated by multi-
plying the sucrose content of the product by the basic
amount of the refund valid on the day of exportation for
the products listed in Article 1 (1) (d) of Council Regula-
tion (EEC) No 1785/81 of 30 June 1981 on the common
organization of the markets in the sugar sector (), as last
amended by Regulation (EEC) No 1065/89 (3;

Whereas, if the refund system is to bperate normally,
refunds should be calculated on the following basis :

— in the case of currencies which are maintained in rela-
tion to each other at any given moment within a band
“of 2,25 %, a rate of exchange based on their central
rate, multiplied by the corrective factor provided for in
the last paragraph of Article 3 (1) of Council Regula-
tion (EEC) No 1676/85 (%), as last amended by Regula-
tion (EEC) No 1636/87 (%),

— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in rela-
tion to the Community currencies referred to in the
previous indent, and the aforesaid goefficient;

Whereas the level of refund for cheeses is calculated for
products intended for direct consumption ; whereas the
cheese rinds and cheese wastes are not products intended
for this purpose ; whereas, to avoid any confusion in inter-
pretation, it should be specified that there will be no
refund for cheeses of a free-at-frontier value less than
ECU 140 per 100 kilograms ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 896/84 (%), as
last amended by Regulation (EEC) No 222/88, laid down
additional provisions concerning the granting of refunds
on the change from one milk year to another; whereas
those provisions provide for the possibility of varying
refunds according to the date of manufacture of the
products ;

Whereas for the calculation of the refund for processed
cheese provision must be made where casein or caseinates
are added for that quantity not to be taken into account ;

Whereas it follows from applying the rules set out above
to the present situation on the market in milk and in
particular to quotations or prices for milk products within
the Community and on the world market that the refund
should be as set out in the Annex to.this Regulation ;

Whereas, pursuant to Article 275 of the Act of Accession,
refunds may be granted in the case of exports to Portugal ;
whereas, in the light of the situation and the level of
prices no refund should be fixed in the case of exports to
Portugal ; '

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Milk and Milk Products,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1. - The export refunds referred to in Article 17 of Regu-
lation (EEC) No 804/68 on products exported in the

" natural state shall be as set out in the Annex.

2. There shall be no refunds for exports to Zone E for
products falling within CN codes 0401, 0402, 0403, 0404,
0405 and 2309.

3. There shall be no refunds for exports to Portugal,
including the Azores and Madeira for milk and milk
products listed in Article 1 of Regulation (EEC) No
804/68.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 December
1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

oL 177, 1. 7. 1981, p. 4.
o L 114, 27. 4. 1989, p. 1.
o L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
o L 153, 13. 6. 1987, p. 1.

2227

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 91, 1. 4. 1984, p. 71.



No L 367/24

Official Journal of the European Communities

16. 12. 89

ANNEX

milk products

(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

to the Commission Regulation of 15 December 1989 fixfng the export refunds on milk and

Product code

Destination (°)

Amount of refund

0401 10 10 000
0401 10 90 000
0401 20 11 100
0401 20 11 500
0401 20 19100
0401 20 19 500
0401 20 91 100
0401 20 91 500
0401 20 99 100
0401 20 99 500
0401 30 11 100
0401 30 11 400
0401 30 11 700
0401 3019100
0401 30 19 400
0401 30 19 700
0401 30 31 100
0401 30 31 400
0401 30 31 700
0401 30 39 100
0401 30 39 400
0401 30 39 700
0401 30 91 100
0401 30 91 400
0401 30 91 700
0401 30 99 100
0401 30 99 400
0401 30 99 700
040210 11 000
0402 10 19 000
0402 10 91 000
0402 10 99 000
0402 21 11 200
0402 21 11 300
0402 21 11 500
0402 21 11 900
0402 21 17 000
0402 21 19 300
0402 21 19 500
0402 21 19 900
0402 21 91 100
0402 21 91 200
0402 21 91 300
0402 21 91 400
0402 21 91 500
0402 21 91 600
0402 21 91 700
0402 21 91 900

0402 21 99 100

4,55
4,55
4,55
7,63
4,55
7,63

10,51
12,44
10,51
12,44
16,29
25,72
39,20
16,29
25,72
39,20
46,90
7385
81,55
4690
73,85
81,55
93,10
137,37
160,47
93,10
137,37
160,47
50,00
50,00
0,5000
0,5000
50,00
82,38
87,56
95,00
50,00
82,38
87,56
95,00
95,79
96,54
97,91

105,86

108,57

118,92

125,16

132,07

95,79
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(in ECU/100 kg net wesght unless otherwise indicated)

Product code

Destination (°)

Amount of refund

0402 21 99 200
0402 21 99 300
0402 21 99 400
0402 21 99 500
0402 21 99 600
0402 21 99 700
0402 21 99 900
0402 29 15 200
0402 29 15 300
0402 29 15 500
0402 29 15 900
0402 29 19 200
0402 29 19 300
0402 29 19 500
0402 29 19 900
0402 29 91 100
0402 29 91 500
0402 29 99 100
0402 29 99 500
04029111 110
040291 11 120
04029111 310
0402 91 11 350
040291 11 370
04029119110
0402 91 19 120
040291 19 310
0402 91 19 350
0402 91 19 370
0402 91 31 100
0402 91 31 300
0402 91 39 100
0402 91 39 300

0402 91 51 000 .

0402 91 59 000
0402 91 91 000
0402 91 99 000
040299 11 110
040299 11 130
040299 11 150
0402 99 11 310
0402 99 11 330
0402 99 11 350
040299 19 110
0402 99 19 130
0402 99 19 150
0402 99 19 310
0402 99 19 330
0402 99 19 350
0402 99 31 110
0402 99 31 150
0402 99 31 300
0402 99 31 500
0402 99 39 110
0402 99 39 150
0402 99 39 300

96,54
97,91
105,86
108,57
118,92
125,16
132,07
0,5000
0,8238
0,8756
0,9500
0,5000
0,8238
0,8756
0,9500
0,9579
1,0586
0,9579
"1,0586
4,55
10,51
17,83
22,30
27,65
4,55
10,51
17,83
22,30
27,65
21,87
32,67
21,87
32,67
25,72
25,72
93,10
93,10
0,0455
0,1051
0,1796
20,57
2513 °
34,08
0,0455
0,1051
0,1796
20,57
25,13
34,08
0,2380
35,55
0,4690
0,8155
0,2380
35,55
0,4690
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. (in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination (°)

Amount of refund

0402 99 39 500
0402 99 91 000
0402 99 99 000
04031011 100
0403 10 11 300
0403 10 13 000
0403 10 19 000
0403 10 31 100

0403 10 31 300

0403 10 33 000
0403 10 39 000
0403 90 11 000
0403 90 13 000
0403 90 19 000
0403 90 31 000
0403 90 33 000
0403 90 39 000
0403 90 51 100
0403 90 51 300
0403 90 53 000
0403 90 59 110
0403 90 59 140
0403 90 59 170
0403 90 59 310
0403 90 59 340
0403 90 59 370
0403 90 59 510
0403 90 59 540
0403 90 59 570
0403 90 61 100
0403 90 61 300
0403 90 63 000
0403 90 69 000
040490 11 100

104049011 910

0404 90 11 950
0404 90 13 120
0404 90 13 130
0404 90 13 140
0404 90 13 150
0404 90 13 911
0404 90 13 913
0404 90 13 915
0404 90 13 917
0404 90 13 919
0404 90 13 931
0404 90 13 933
0404 90 13 935
0404 90 13 937
0404 90 13 939
04049019 110
04049019 115

0404 9019 120

04049019130
0404 50 19135

0,8155
0,9310
09310
4,55
7,63
10,51
16,29
0,0455
0,0763
10,1051
0,1629
50,00
50,00
95,79
0,5000
0,5000
09579
4,55
7,63
10,51
16,29
2572
39,20
46,90
73,85
81,55
93,01
137,37
160,47
0,0455
0,0763
0,1051
0,1629
50,00
4,55
17,83
50,00
82,38
87,56
95,00
4,55
10,51
16,29
25,72
39,20
17,83
22,30
27,65 -
32,67
34,19 -
95,79
96,54
97,91
105,86
108,57
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

- Product code

Destination (*)

Amount of refund

0404 90 19 150

0404 90'19 160 .

0404 90 19 180
0404 90 19 900
0404 90 31 100
0404 90 31 910
0404 90 31 950
0404 90 33120
0404 90 33 130

0404 90 33 140 .

0404 90 33 150
0404 90 33 911
0404 90 33 913
0404 90 33 915
0404 90 33 917
0404 90 33 919
0404 90 33 931
0404 90 33 933
0404 90 33 935
0404 90 33 937
0404 90 33 939
0404 90 39 110
04049039 115
0404 90 39 120
0404 90 39 130
0404 90 39 150
0404 90 39 900
0404 90 51 100
0404 90 51 910
0404 90 51 950
0404 90 53 110
0404 90 53 130
0404 90 53 150
0404 90 53 170
0404 90 53 911
0404 90 53 913
0404 90 53 915
0404 90 53 917
0404 90 53 919
0404 90 53 931
0404 90 53 933
0404 90 53 935
0404 90 53 937
0404 90 53 939
0404 90 59 130
0404 90 59 150
0404 90 59 930
0404 90 59 950
0404 90 59 990
0404 90 91 100
0404 90 91 910
0404 90 91 950
0404 90 93110
0404 90 93 130
0404 90 93 150

118,92
125,16
132,07
50,00
4,55
17,83
50,00
82,38
87,56
95,00
4,55
10,51
16,29
25,72
39,20
17,83
22,30
27,65
32,67
34,19
95,79
96,54
9791
105,86
108,57
0,5000
0,0455
20,57
0,5000
0,8238
0,8756
0,9500
0,0455
0,1051
0,1629
0,2572
0,3920
20,57
25,13
3408
35,55
10,9579
1,0586
0,5652
0,8155
0,9310
0,5000
0,0455
20,57
0,5000
0,8238
0,8756
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination (°)

Amount of refund

0404 90 93 170

0404 90 93 911
0404 90 93 913
0404 90 93 915
0404 90 93 917
0404 90 93 919
0404 90 93 931

0404 90 93 933

0404 90 93 935
0404 90 93 937
0404 90 93 939
0404 90 99 130
0404 90 99 150
0404 90 99 930
0404 90 99 950
0404 90 99 990
040500 10 100
040500 10 200
040500 10 300
0405 00 10 500
040500 10 700
0405 00 90 100
0405 00 90 500
0406 10 10 000
0406 10 90 000
0406 20 90 100
0406 20 90 913

0406 20 90 515

0406 20 90 917

0406 20 90 919

0406 20 90 990
0406 30 10 100
0406 30 10 150

028
032
400
404

028
032
400
404

028
032
400
404

028
032
400
404

028
032
036
038
400
404

0,9500
0,0455
0,1051
0,1629
0,2572
0,3920
20,57
25,13
34,08
35,55
0,9579
1,0586
0,5652
0,8155
0,9310
117,20
147,44
151,22
155,00
155,00
196,00
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination ()

Amount of refund

0406 30 10 200

0406 30 10 250

0406 30 10 300

0406 30 10 350

0406 30 10 400

0406 30 10 450

0406 30 10 500
0406 30 10 550

028
032
036
038
400
404
028
032
036
038
400
404
028
032
036
038
400
404
028
032
036
038
400
404
028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

43,52

48,68

43,52

48,68

43,52

48,68

63,88

71,42

93,03

103,95

43,52
20,00
48,68
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination (°)

Amount of refund

0406 30 10 600

0406 30 10 650

0406 30 10 700

0406 30 10 750

0406 30 10 800

0406 30 10 200
0406 30 31 100
0406 30 31 300

0406 30 31 500

028
032
036
038
400
404
028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
© 032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

63,88
28,00
71,42

93,03

103,95

20,03

22,83
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination (*)

"Amount of refund

0406 30 31 710

0406 30 31 730

0406 30 31 910

0406 30 31 930

0406 30 31 950

0406 30 39 100
0406 30 39 300

0406 30 39 500

028
032
‘036
038
400
404
028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400 .
404 -

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

43,52

48,68

63,88

71,42

63,88

71,42

93,03

103,95

43,52
20,00
48,68

63,88
28,00
71,42
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination (')

Amount of refund

0406 30 39 700

0406 30 39 930

0406 30 39 950

0406 30 90 000

0406 40 00 100

0406 40 00 900

0406 90 13 000

0406 90 15 100

0406 90 15 900

028
032
036
038
400
404
028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

93,03

103,95

93,03

103,95

113,54

126,87

113,54

126,87

120,00

126,51

113,00

159,34

113,00

159,34
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination (°)

Amount of refund

0406 90 17 100

0406 90 17 900
0406 90 21 100
0406 90 21 900

0406 90 23 100
0406 90 23 900

0406 90 25 100
0406 90 25 900

0406 90 27 100
0406 90 27 900

0406 90 31 111
0406 90 31 119

028
032
036
038
400
404

LY TS

028
032
036
038
400
404
732

028
032
036.

" 038
400
404
732

028
032
036
038
400
. 404
732

028
032
036
038
400
404

Ty

028
032
036
038
400
404

113,00

159,34

130,00

139,68
151,68

65,00

123,35
135,35

65,00 .

123,35
135,35

15,00
62,48
16,00
89,96
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code Destination (?) Amount of refund
0406 90 31 151 028 —_
032 _
036 —
038 —
400 . 58,40
404 14,96
o ’ 83,83

0406 90 31 159 —_
0406 90 31 900 —
040690 33 111 —

0406 90 33 119 028 - -
032 —
036 ' —

038 _ 15,00

400 62,48

404 16,00

- e
0406 90 33 151 028 —
032 —
036 —
038 —

400 58,40

404 14,96

83,83
0406 90 33 159 —
0406 90 33 911 -
0406 90 33 919 028 : -
032 —
036 —

038 15,00

400 62,48

404 16,00

. $9.96
0406 90 33 951 028 =
032 —
036 , —
038 —

400 ' 58,40

404 14,96

' 83,83
0406 90 33 959 —
0406 90 35 110 —
0406 90 35 190 028 —
032 —

036 42,66

400 160,00

404 90,00

e 158,54
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code Destination (*) Amount of refund
0406 90 35 910 —
0406 90 35 990 028 —

032 -
036 —
038 —
400 130,00
404 —
130,00
0406 90 61 000 028 —
032 —
036 90,00
400 190,00
404 140,00
185,00
0406 90 63 100 028 —
032 —
036 105,03
400 220,00
404 160,00
212,12
0406 90 63 900 028 —
' 032 —
036 70,00
400 150,00
404 80,00
165,00
0406 90 69100 —
0406 90 69 910 028 —
032 —
036 70,00
400 150,00
404 80,00
165,00
0406 90 69 990 —
0406 90 71 100 —
0406 90 71 930 028 13,50
032 13,50
036 —
038 —
400 87,23
404 —

89,49 -



No L 367/36

Official Journal of the European Communities

16. 12. 89

(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code Destination (*) Amount of refund
0406 90 71 950 028 20,00
032 20,00
036 —_
038 —_
400 96,18
404 —
" 98,13
0406 90 71 970 028 24,00
032 24,00
036 —_
038 —
400 109,31
404 —_
wes 110,79
0406 90 71 991 028 —
032 —_
036 -
038 —
400 130,00
404 —
e 130,00
0406 90 71 995 028 27,50
032 27,50
036 —
038 —_
400 65,00
404 —
aes 135,35
0406 90 71 999 —
0406 90 73 100 —
0406 90 73 900 028 —
032 —
036 42,66
400 160,00
404 120,00
ves 151,00
0406 90 75 100 —
0406 90 75 900 028 —_
032 —
036 —_
400 65,00
404 —
o 125,96
0406 90 77 100 028 24,00
032 24,00
036 —_—
038 —
400 58,77
404 —

110,79
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code Destination (°) Amount .of refund

10406 90 77 300 028 —
032 —_
036 —
038 —

400 65,00
404 -

732 123,35

135,35
0406 90 77 500 028 —
032 —
036 —_
038 —

400 75,00
404 —

732 123,35

135,35
0406 90 79 100 —
0406 90 79 900 028 —
032 —
036 —
038 —

400 56,14
404 —_

114,71
0406 90 81 100 —
0406 90 81 900 028 —
032 —
036 -
038 —

400 130,00
404 —

130,00
0406 90 83 100 _
0406 90 83 910 —_
0406 90 83 950 028 _
' 032 —

400 39,03
404 —

47,97
0406 90 83 990 028 —
032 —

400 139,03
404 —_

4797
0406 90 85 100 —
0406 90 85 910 028 —
032 —

036 42,67

400 160,00

404 90,00

158,54
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwsse indicated)

Product code

Destination (°)

Amount of refund

0406 90 85 991

0406 90 85 995

0406 90 85 999
0406 90 89 100

0406 90 89 200

0406 90 89 300

0406 90 89 910

0406 90 89 951

0406 90 89 959

028
032
036
038
400
404
028
032
036
038
400
404
732

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
038
400
404

028
032
036
400
404

028
032
036
038
400
404

130,00
130,00
27,50
27,50
65,00
123,35
135,35
13,50
13,50

87,23

89,49 -
20,00
20,00

96,18

98,13
24,00
24,00

109,31

110,79

42,66
160,00
90,00
151,00

130,00

130,00
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

2309 10 15 700

Product code * Destination (*) Amount of refund
0406 90 89 971 028 27,50
‘ 032 27,50
036 _—
038 —_
400 74,00
404 —
732 123,35
o 135,35
0406 90 89 972 028 —
032 —_
400 39,03
404 —
bt 47,97
0406 90 89 979 028 27,50
032 27,50
036 —
038 —
400 74,00
404 —_
732 123,35
e 135,35
0406 90 89 990 —
0406 90 91 100 —
0406 90 91 300 028 —
032 —
036 —_
038 —_
400 21,46
404 —
i 21,06
0406 90 91 510 028 —_
032 —
036 —
038 —
400 37,62
404 —_
b 35,97
0406 90 91 550 028 —_—
032 —
036 —
038 —
400 45,81
404 —
o 43,62
0406 90 91 900 —

- 0406 90 93 000 —
0406 90 97 000 —
0406 90 99 000 —_
23091015010 —
23091015100 —_—
2309 10 15 200 15,00
230910 15 300 20,00
2309 10 15 400 25,00
2309 10 15 500 30,00
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(in ECU/100 kg net weight unless otherwise indicated)

Product code

Destination ()

Amount of refund

230910 15 900
23091019010
230910 19 100
2309 10 19 200
2309 10 19 300
2309 10 19 400

23091019 500 -

2309 10 19 600
2309 10 19 700
2309 10 19 800
2309 10 19 900
230910 70 010
2309 10 70 100
2309 10 70 200
2309 10 70 300
2309 10 70 500
2309 10 70 600
2309 10 70 700
2309 10 70 800
2309 10 70 900
2309 90 35 010
2309 90 35 100
2309 90 35 200
2309 90 35 300
2309 90 35 400
2309 90 35 500
2309 90 35 700
2309 90 35900
2309 90 39 010
2309 90 39 100
2309 90 39 200
2309 90 39 300
2309 90 39 400
2309 90 39 500
2309 90 39 600
2309 90 39 700
2309 90 39 800
2309 90 39 900
2309 90 70 010
2309 90 70 100
2309 90 70 200
2309 90 70 300

2309 90 70 500

2309 90 70 600
2309 90 70 700
2309 90 70 800
2309 90 70 900

15,00
-, 20,00
25,00
30,00
35,00
37,50
40,00

15,00
20,00
25,00
30,00
35,00
40,00
44,00

15,00
20,00
25,00
30,00
3500

1500
20,00
25,00
30,00
35,00
37,50
40,00

15,00
20,00
25,00
30,00
35,00
40,00
44,00
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(") The code numbers for the destinations are those set out in the Annex to Commission Regulation (EEC) No 3639/86 (O]
No L 336, 29. 11. 1986, p. 46).

For destinations other than those indicated for each ‘product code’, the amount of the refund applying is indicated by **

Where no destination is indicated, the amount of the refund is applicable for exports to any destination other than those
referred to in Article 1 (2) and (3).

NB: The product codes and the footnotes are defined in Commission Regulation (EEC) No 3846/87 as
amended (O] No L 366, 24. 12. 1987, p. 1).
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1

COMMISSION REGULATION (EEC) No 3786/89
of 15 December 1989

authorizing Portugal to abolish import duties on oil cake from other Member
States and to apply Common Customs Tariff duties to imports of oil cake from
third countries '

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard. to the Act of Accession of Spain and
Portugal, and in particular Article 243 (4) thereof,

Whereas the first indent of Article 243 (4) (a) of the Act of
Accession provides that Portugal may, at its request,
abolish the customs duties on oil seeds, oleaginous fruit
and products derived therefrom or move towards their
alignment ; .

Whereas Commission Regulation (EEC) No 566/87 (') -

authorizes Portugal to suspend partially the import duties
on oil cake wuntil 31 December 1987; whereas
Commission Regulation (EEC) No 1692/88 (% provides
for the same authorization until 31 December 1988 ;
whereas the aim of that measure was to facilitate the
supply of oil cake to the Portuguese feedingstuffs
industry ; whereas, since then, the factors which justified
that measure have remained valid ; whereas Portugal has
requested authorization to abolish, pursuant to Article 243
mentioned above, the customs duties on oil cake vis-a-vis
the rest of the Community and to apply the Common
Customs Tariff vis-d-vis third countries from 1 January
1990 ;

States.

Done at Brussels, 15 ‘December 1989.

() OJ No L 57, 27. 2. 1987, p. 17.
() OJ No L 151, 17. 6. 1988, p. 35.

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for QOils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Portugal is hereby authorized to abolish duties applicable
to imports of oil cake and other solid residues falling
within CN codes 2304 00 00, 2305 00 00 and 2306, with
the exception of CN codes 2306 90 11 and 2306 90 19,
originating in the other Member States and to apply the
Common Customs Tariff duties to imports of those
products originating in third countries.

Article 2
This Regulation shall enter into force on the third day
following its publication in the Official Journal of the -

European Communities.

It shall apply from 1 January 1990.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3787/89
of 15 December 1989

repealing Regulation (EEC) No 2806/71 laying down additional rules for granting
export refunds on certain products processed from cereals and from rice

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 2727/75
of 29 October 1975 on the common organization of the
market in cereals ("), as last amended by Regulation (EEC)
No 3707/89 (3, and in particular Article 16 (6) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1418/76
of 21 June 1976 on the common organization of the
market in rice (*), as last amended by Regulation (EEC)
No 1806/89 (), and in particular Article 17 (6) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2806/71 of
23 December 1971 laying down additional rules for
granting export refunds on certain products processed
from cereals and from rice (%) discontinues the granting of
export refunds on flour the starch of which has been
subjected to heat treatment in view of the Community’s
small share of world trade in such products;

Whereas, for the same reasons and on_ account of the .

premium for incorporation in animal feedingstuffs
granted at that time for denatured cereals, the said
Regulation also discontinues the granting of export

refunds on products processed from cereals and from rice
and derived from a denatured basic product;

Whereas it has become apparent in the meanwhile that
there is some economic interest in exporting flour the
starch of which has been subjected to heat treatment;
whereas the premium for the incorporation of denatured
cereals in animal feedingstuffs no longer exists ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Cereals,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 2806/71 is hereby repealed.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the second day
following its publication in the Official Journal of the
European Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 281, 1. 11. 1975, p. 1.
() OJ No L 363, 13. 12. 1989, p. 1.
() OJ No L 166, 25. 6. 1976, p. 1.
() OJ No L 177, 24. 6. 1989, p. 1.
() OJ No L 284, 28. 12. 1971, p. 9.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3788/89
of 15 December 1989

amending Regulation (EEC) No 314/88 laying down detailed rules for the
implementation of the olive oil storage contract arrangements

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the Européan
Economic Community,

Having regard to Council Regulation No 136/66/EEC of
22 September 1966 on the establishment of a common
organization of the market in oils and fats(!), as last
amended by Regulation (EEC) No 2902/89 (), and in
particular Article 20d (4) thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 314/88 (°)

lays down detailed rules on the implementation of the .

storage contract arrangements;

Whereas, in view of experience gained, the conditions laid
down for the conclusion of storage contracts should be
eased in order to obtain quicker activation of the
measures in question ; whereas the arrangements should

also be adapted more closely to the specific situation of

each producer Member State ;

Whereas Regulation (EEC) No 314/88
amended accordingly ;

should "be

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Oils and Fats,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The first paragraph of Article 1 of Regulation (EEC) No
314/88 is hereby replaced by the following:

‘Where prices to producers on the main markets of
one or more producer Member States are close to the
intervention price applying in the Member State or
Member States in question during a period of at least
15 days for one or more qualities of olive oil which
may be offered for intervention and are likely, in view
of the quantities of the product available, to fall below
the intervention price, a decision may be taken to
allow storage contracts for the qualities concerned to
be concluded during the marketing year in progress in
the Member State or Member States in question.’

Article 2

. This Regulation shall enter into force on the day of. its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.
% OJ No L 280, 29. 9. 1989, p. 2.
() OJ No L 31, 3. 2. 1988, p. 16.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3789/89
of 15 Décember 1989

repealing Regulation (EEC) No 3938/88 determining the price fixed in advance of
unprocessed currants from the 1986 harvest, reserved for the manufacture of
dried-grape paste

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EECi No 426/86 of

24 February 1986 on the common organization of the -

market in products processed from fruit and vegetables ('),
as last amended by Regulation (EEC) No 1125/89 (3), and
in particular Article 8 (8) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1277/84
of 8 May 1984 laying down general rules for the system of
production aid for processed fruit and vegetables (%), as
amended by Regulation (EEC) No 2367/89 (*), and in
particular Article 6 (1) thereof,

Whereas Article 6 (2) of Commission Regulation (EEC)
No 626/85 of 12 March 1985 on the purchasing, selling
and storage of unprocessed dried grapes and figs by
storage agencies (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 2328/88 (%), stipulates that such products, intended for
specific uses yet to be determined, must be sold at prices
fixed in advance or determined by an mv1tatlon to
tender ;

Whereas Commission Regulanon (EEC) No 682/86 of 4

March 1986 on the sale by storage agencies of
unprocessed dried grapes for the manufacture of certain
condiments ("), as amended by Regulation (EEC) No

1470/88 (%), stipulates that certain quantities of dried
grapes may be sold at a price fixed in advance to
interested operators ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3938/88 (°)
determines the price fixed in advance for a maximum of
200 tonnes of unprocessed currants from the 1986
harvest, reserved for the manufacture of dried-grape paste ;
whereas the remaining quantities are not likely to be sold
for the abovementioned use; whereas Regulation (EEC)
No 3938/88 should accordingly be repealed ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Products Processed from Fruit and
Vegetables, -

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1
Regulation (EEC) No 3938/88 is hereby repealed.

Article 2

-This Regulation shall enter into force on the day of its

publication in the Official jJournal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

o L 49, 27. 2. 1986, p. 1.
o L 118, 29. 4. 1989, p. 29.
No L 123, 9. 5. 1984, p. 25.
o L 225, 3. 8. 1989, p. 1

L 72, 13. 3. 1985, p. 7.
L 202, 27. 7. 1988, p. 45.
L 62, 5. 3. 1986, p. 8
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For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 132, 28. 5. 1988, p. 75.
() OJ No L 348, 17. 12. 1988, p. 31.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3790/89
of 15 December 1989

repealing Regulation (EEC) No 914/89 determining the price fixed in advance of
unprocessed dried grapes from the 1985 and 1986 harvests to distillation
industries

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
" Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 426/86 of
24 February 1986 on the common organization of  the
market in products processed from fruit and vegetables (),
as last amended by Regulation (EEC) No 1125/89 (3, and
in particular Article 8 (8) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1277/84
of 8 May 1984 laying down general rules for the system of
production aid for processed fruit and vegetables (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 2367/89 (%), and in
particular Article 6 (1) thereof,

Whereas Atrticle 6 (2) of Commission Regulation (EEC)
No 626/85 of 12 March 1985 on the purchasing, selling
and storage of unprocessed dried grapes and figs by
storage agencies (%), as last amended by Regulation (EEC)
No 2328/88 (¥), stipulates that such products, intended for
specific uses yet to be determined, must be sold at prices
fixed in advance or determined by an invitation to
tender ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 913/89 of 10
April 1989 on the sale by storage agencies of unprocessed
dried grapes for the manufacture of alcohol ("), stipulates
that certain quantities of dried grapes may be sold at a
price fixed in advance to interested operators ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 914/89 (%)
determines the price fixed in advance for a maximum of
526 tonnes of unprocessed currants from the 1985 harvest
and 2 500 tonnes of sultanas from the 1986 harvest
reserved for the manufacture of alcohol; whereas the
remaining quantities are not likely to be sold for the

abovementioned use; whereas Regulation (EEC) No
914/89 should accordingly be repealed ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee . for Products Processed from Fruit and
Vegetables,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

Regulation (EEC) No 914/89 is amended as follows :

1. In the title ‘from the 1985 and 1986 harvests’ is
replaced by the words ‘from the 1985 harvest’;

2. Article 1 is replaced by the following:

‘Article 1

1. The Greek storage agencies listed in the Annex
shall proceed to the sale of a maximum of 526 tonnes
of currants from the 1985 harvest in accordance with
Regulation (EEC) No 626/85 and (EEC) No 913/89 at
a price of ECU 16,8 per 100 kilograms net for currants.

2. The processing security referred to in Article 2 (2)
of Regulation (EEC) No 913/89 shall be ECU 15,1 per
100 kilograms net for currants.’;

3. The Annex is replaced by the Annex to the present
Regulation. '
Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 49, 27. 2. 1986, p. 1.
() OJ No L 118, 29. 4. 1989, p. 29.
() OJ No L 123, 9. 5. 1984, p. 25.
() OJ No L 225, 3. 8. 1989, p. 1.

(9 OJ No L 202, 27. 7. 1988, p. 45.
) OJ No L 97, 11. 4. 1989, p. S.

L
L
L
L <
() O No L 72, 13. 3. 1985, p. 7.
L
L
() OJ No L 97, 11. 4. 1989, p. 7.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

- Member of the Commission
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ANNEX

‘ANNEX

List of storage agencies referred to in Article 1 of this Regulation

CURRANTS

1. ASO, Mezonos 241, Patras, Greece.
2. Enosis Georgikon Sineterismon Zakynthou, Zakynthos, Greece.’
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3791/89
of 15 December 1989

fixing the amount of the reduction applicable under the special arrangements
for maize and sorghum imports into Spain

" THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty estab‘lishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1799/87
of 25 June 1987 on special arrangements for imports of
maize and sorghum into Spain from 1987 to 1990 ('), and
in particular Article 3 thereof,

Whereas Commission Regulation (EEC) No 3105/87 of

16 October 1987 laying down detailed rules for the -

application of the special arrangements for imports of
maize and sorghum into Spain from 1987 to 1990 (3, as
last amended by Regulation (EEC) No 3624/89 (), lays
down the framework of detailed rules to ensure that the
purposes of the said Regulation are respected ;

Whereas the amount of the reduction in the import levy
on maize and grain sorghum imported into Spain should
be fixed at a level enabling the quantities provided for
under the Agreement between the European Economic
Community and the United States of America (%) to be
imported and avoiding any disturbance of the Spanish
cereals market ;

Whereas Council Regulation (EEC) No 486/85 of 26
February 1985 on the arrangements applicable to
agricultural products and certain goods resulting from the
processing of agricultural products originating in the
African, Caribbean and Pacific States or in the overseas
countries and territories (°), as last amended by Regulation
(EEC) No 3530/89 (), provides, in particular, for a 50 %
reduction in the levy on grain sorghum; whereas the
combination of this advantage with the reduction
provided for under this Regulation is likely to disturb the
Spanish market for cereals ; whereas this difficulty can be
overcome by setting a special reduction of the levy on
grain sorghum imported under this Regulation ;

Whereas the reduction on maize imported into Spain
must be adjusted if the quantities laid down are to be met
within the time limit agreed ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committe for Cereals,

() OJ No L 170, 30. 6. 1987, p. 1.
() O] No L 294, 17. 10. 1987, p. 15.
() O] No L 351, 2. 12. 1989, p. 28.
() OJ No L 98, 10. 4. 1987, p. 1.

() OJ No L 61, 1. 3. 1985, p. 4.

(9 OJ No L 347, 23. 11. 1989, p. 3.

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The reduction in the levy provided for in Article 3 of
Regulation (EEC) No 1799/87 shall be:

— ECU 0 per tonne for maize imported in December
1989,

— ECU 0 per tonne for maize imported in January 1990,

— ECU 0 per tonne for maize imported in February
1990,

— ECU 0 per tonne for maize imported in March 1990,
— ECU 0 per tonne for maize imported in April 1990,
— ECU 0 per tonne for maize imported in May 1990,

— ECU 24 per tonne for grain sorghum originating in
the African, Carribean and Pacific (ACP) countries,
imported in December 1989, January and February
1990,

— ECU 89 per tonne for grain sorghum imported from
other countries in December 1989,

— ECU 92 per tonne for grain sorghum imported from
other countries in January 1990,

— ECU 94 per tonne for grain sorghum imported from
other countries in February 1990,

— ECU 96 per tonne for grain sorghum imported from
other countries in March 1990,

— ECU 14 per tonne for grain sorghum originating in
the African, Carribean' and Pacific (ACP) countries,
imported in March 1990.

Article 2

Commission Regulation (EEC) No 3688/89 (") is hereby

repealed. )

Article 3

This Regulation shall enter into force on 16 December
1989.

() OJ No L 360, 9. 12. 1989, p. 25.
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This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member
States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

’ For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3792/89
of 15 December 1989

fixing definitively the export refund on rapeseed applicable from 1 June to
31 August 1989 for the 1989/90 marketing year .

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No
136/66/EEC of 22 September 1966 on the establishment
of a common organization of the market in oils and
fats ('), as last amended by Regulation (EEC) No
2902/89 (3, :

Having regard to Council Regulation (EEC) No
142/67/EEC of 21 June 1967 on export refunds on colza,
rape and sunflower seeds(®), as last amended by
Regulation (EEC) No 2429/72 (%), and in particular Article
2 (3) thereof,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 1678/85
of 11 June 1985 fixing the conversion rates to be applied
in agriculture (%), as last amended by Regulation (EEC) No
3756/89 (%),

Whereas between 1 June and 31 August 1989 the
provisional refunds in question applying for July to
September 1989 took account of the adjustment of the aid
fixed by the Commission for the 1988/89 marketing year ;

Whereas Commission Regulation (EEC) No 2625/89 ()
fixes the adjustment to be made in the aid for rapeseed
for the 1989/90 marketing year;

Whereas the amounts of the export refunds on rapeseed
valid provisionally should be confirmed or replaced and
they should be fixed definitively,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

-Article 1

The export refunds on rapeseed fixed in advance for July
to September 1989 as set out in the Annexes to
Commission Regulation (EEC) No 1509/89 (), 1934/89 (%),
2184/89 (*%), 2343/89 (") are hereby replaced by the
amounts set out in the tables in the Annex hereto, which
are hereby fixed definitively from the dates of entry into
force of the Regulations in question.

Article 2

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

) OJ No 172, 30. 9. 1966, p. 3025/66.

) O] No L 280, 29. 9. 1989, p. 2.

%) O No 125, 26. 6. 1967, p. 2461/67.
OJ No L 264, 23. 11. 1972, p. 1.

) OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 11.

9 OJ No L 365, 15. 12. 1989, p. 7.

) OJ No L 254, 31. 8. 1989, p. 9.

- For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission

() OJ No L 148, 1. 6. 1989, p. 29.
¢) O] No L 187, 1. 7. 1989, p. SS.
(") OJ No L 208, 20. 7. 1989, p. 35.
(") OJ No L 222, 1. 8. 1989, p. 28.
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ANNEX
TABLE A

Refunds applicable from 1 June 1989

(amounts per 100 kilograms)

July August September " October November December
. Gross refunds (ECU):
— Spain 14,144 — — —_ — —
— Portugal 17,714 — — — — —
— other Member States 16,314 — — — — —
. Final refunds: .
Seeds harvested and exported from :
— Federal Republic of Germany (DM) 38,95 — — — — —_
— Netherlands (Fl) 43,23 — — — — —
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 787,75 — — — — —
— France (FF) 122,25 — — — — —
— Denmark (Dkr) 145,69 — — — — —
— Ireland (£ Irl) 13,607 — — — — —
— United Kingdom (£) 10,813 — — — — —
— Ttaly (Lit) 26 868 — — — — —
— Greece (Dr) 2 480,71 —_ —_ — — —
— Spain (Pta) 2 360,65 — — — _ —
— Portugal (Esc) 3401,12° — — — — —
TABLE B
Refunds applicable from 1 July 1989
(amounts per 100 kilograms)
July August September October November December
. Gross refunds (ECU):
— Spain 16,000 16,000 — — — —
— Portugal 18,440 18,440 — — — —
- other Member States 17,040 17,040 — — — —
. Final refunds:
Seeds harvested and exported from :
— Federal Republic of Germany (DM) 40,65 40,65 — — — —
— Netherlands (Fl) 45,14 44,95 — — — —_
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 822,81 822,81 — — — —
— France (FF) 127,95 127,95 — — — —
— Denmark (Dkr) 152,17 152,17 —_ — —_ —
— Ireland (£ Irl) 14,241 14,241 — — — —
— United Kingdom (£) 10,683 10,683 —_ — — —
— Italy (Lit) 28 331 28 331 — - — —
— Greece (Dr) 262847 2 569,69 — — — —
— Spain (Pta) 2572,40 2 547,06 — — — —
— Portugal (Esc) 349941 3498,54 — — — —
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TABLE C

Refunds applicable from 20 July 1989

(amounts per 100 kilograms)

July August September October November. December
1. Gross refunds (ECU):
— Spain 18,000 18,000 — — — —
— Portugal ‘ T 20,440 20,440 - — — —_
— other Member States - ’ 19,040 19,040 — — — —
2. Final refunds :

Seeds harvested and exported from :

— Federal Republic of Germany (DM) 45,33 45,33 — —_ — —
— Netherlands (Fl) 50,22 50,22 —_ — _— . -
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 919,38 919,38 — — — —
— France (FF) 143,66 143,66 — —_ — —
— Denmark (Dkr) : 170,03 170,03 — — — —
— Ireland (£ Irl) 15,989 15,989 — — — —
— United Kingdom (8) 12,207 12207 |- — — — —
— Traly (Lit) 31746 31 746 — — p— —
— Greece (Dr) : 3013.23 2990,04. — — — —
— Spain (Pta) 287451 2874,51 — - g ‘ —
— Portugal (Esc) ' 3 887,38 388587 — — — —

t
TABLE D

Refunds applicable from 1 August 1989

(amounts per 100 kilograms)

August September l October November December January
1. Gross refunds (ECU):
— Spain 18,000 18,000 — — — —
— Portugal 20,440 | 20,440 — — — —
— other Member States : ) 19,040 19,040 — — — p—
2. Final refunds:
Seeds harvested and exported from :
— Federal Republic of Germany (DM) 45,33 45,33 — — — —
— Netherlands (Fl) ) 50,22 50,22 — — _— _—
— BLEU (Bfrs/Lfrs) 919,38 919,38 — — — —
— PFrance (FF) 143,66 143,66 — — —_ C—
— Denmark (Dkr) 170,03 170,03 — —_ — —
— Ireland (£ Irl) ’ 15,989 15,989 — — — —
— United Kingdom (&) 12,384 | 12,384 — — - -
— Ttaly (Lit) 31759 31759 — — — -
— Greece (Dr) 300960 |[. 298614 — — — —
— Spain (Pta) . | 288177 288177 — — — —
— Portugal (Esc) | 388738 3887,10 — — — —
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3793/89
of 15 December 1989

authorizing the conclusion of long-term private storage contracts for table wine,
grape must, concentrated grape must and rectified concentrated grape must in
respect of the 1989/90 wine year

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty establishing the European
Economic Community,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 822/87 of
16 March 1987 on the common organization of the
market in wine ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 1236/89 (3, and in particular Articles 32 (5) and 81
thereof, : .

Whereas the forward estimate drawn up for the 1989/90
wine year indicates that the quantities of table wine
available at the beginning of the wine year exceeds by

more than four months’ supply those normally used up

over the year ; whereas the conditions for authorization of
long-term storage contracts specified in Article 32 (4) of
Regulation (EEC) No 822/87 are therefore met;

Whereas the abovementioned forward estimate indicates
the existence of surpluses for all types of table wine and

for table wines which stand in close economic relation-

ship to those types of table wine ; whereas it should there-
fore be made possible for long-term contracts to be
concluded for those types of table wine; whereas it is
necessary by the same token to open this possibility for
grape must, concentrated grape must and rectified
concentrated grape must;

Whereas Article 47 of Regulation (EEC) No 822/87
provides that only producers fulfilling the obligations laid
down in Article 35 and, where appropriate, Articles 36
and 39 of that Regulation during a reference period to be
determined may qualify for the intervention measures ;
whereas that period must therefore be specified ;

Whereas Article 6 (1) of Commission Regulation (EEC)
No 1059/83 of 29 April 1983 on storage contracts for
table wine, grape must, concentrated grape must and
rectified concentrated grape must (*), as last amended by
Regulation (EEC) No 2753/89 (%), specifies that table
wines eligible for long-term storage contracts shall be
classified into two categories on the basis of their charac-
teristics with regard to quality; whereas this possibility
need not be used in view of te fairly homogenous charac-
teristics of wines from the 1989 harvest;

Whereas it is nec_es,sary, for the purposes of possible
implementation of Article 42 of Regulation (EEC) No

() OJ No L 84, 27. 3. 1987, p. 1.

() OJ No L 128, 11.'S. 1989, p. 31.
() O] No L 116, 30. 4. 1983, p. 77.
() O] No L 266, 13. 9. 1989, p. 21.

822/87, to know the maximum quantity of table wine
subject to storage contract which may be distilled as
provided for in the said Article; whereas producers
should therefore be required to provide intervention
agencies with the necessary information, which they are
then to pass on to the Commission ;

Whereas the measures provided for in this Regulation are
in accordance with the opinion of the Management
Committee for Wine,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

1.  During the period 16 December 1989 to 15
February 1990 private long-term storage contracts may be
concluded, in accordance with the provisions of Regula-
tion (EEC) No 1059/83, for:

— all types of table wine and for table wines in close
economic relationship to such table wine, provided
that the conditions of Article 6 (4) of that Regulation
are met, and

— grape must, concentrated grape must and rectified
concentrated grape must.

2. In accordance with Article 47 (1) of Regulation
(EEC) No 822/87 producers who, during the 1987/88
wine year, were subject to the obligations laid down in
Articles 35, 36 or 39 of Regulation (EEC) No 822/87 wine
year shall not be entitled to benefit from the measures
provided for in this Regulation unless they provide
evidence that they have complied with their obligations
during the reference periods laid down in Article 18 of
Commission Regulation (EEC) No 3105/88 (), as last
amended by Regulation (EEC) No 2352/89 (¢), and Article
22 of Commission Regulation (EEC) No 441/88 (°), as last
amended by Regulation (EEC) No 2351/89 ().

Article 2

The minimum quality conditions that must be met by
table wines which may be.the subject of a storage contract
shall be as set out in the Annexes hereto.

() OJ No L 277, 8. 10. 1988, p. 21.
(9 OJ No L 222, 1. 8. 1989, p. 54.
() OJ No L 45, 18. 2. 1988, p. 15.
() OJ No L 222, 1. 8. 1989, p. 52.
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Article 3

1. Producers who, within the limits laid down in the
first subparagraph of Article 5 (1) of Regulation (EEC) No
1059/83, wish to conclude a long-term storage contract
for a table wine shall, when submitting the application for
conclusion of a contract, advise the intervention agency of
the total quantity of table wine they have produced
during the current wine year.

N

For this purpose the producer shall submit a copy of the
* production declaration(s) drawn up pursuant to Article 2
of Commission Regulation (EEC) No 3929/87 (').

2. The Member States shall inform the Commission,
not later than 10 May 1989, of the maximum quantity of
table wine subject to long-term storage contract which
may be distilled as provided for in Article 42 (2) of Regu-
lation (EEC) No 822/87.

Article 4

This Regulation shall enter into force on the day of its
publication in the Official Journal of the European
Communities.

It shall -apply with effect from 16 December 1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 369, 29. 12. 1987, p. 59.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX
MINIMUM QUALITY CONDITIONS FOR TABLE WINES

I. White wines

(a) minimum actual alcoholic strength : ©- 10,5 % vol;

(b) minimum total acidity (expressed as tartaric acid):- S grams per litré and 4 grams; per litre
_ for table wines produced in Spain (*);

(c) maximum volatile acidity : 9 milliequivalents per litre ;

(d) maximum sulphur dioxide content: 155 milligrams per litre.

II. Red wines

(@) minimum actual alcholic strength : v 10,5 % vol;

(b) minimum total acidity (expressed as tartaric acid): ' S grams per litre and 4 grams per litre
: for table wines produced in Spain (');

(c) maximum volatile acidity : l 11 milliequivalents per litre ;

(d) maximum sulphar dioxide contem': 115 milligrams per litre.

Rosé wines must comply with the conditions laid down above for red wines except as regards their content
of sulphur dioxide, for which the same time limits as those fixed for white wines shall apply.

Conditions (a) and (d) shall not apply to wines of types R III, A II and A IIL

(") Article 127 of the Act of Accession.
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COMMISSION REGULATION (EEC) No 3794/89
' of 15 December 1989
fixing the export refunds on beef and veal

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

Having regard to the Treaty, establishing the European
Economic Community,

Having regard to the Act of Accession of Spain and
Portugal,

Having regard to Council Regulation (EEC) No 805/68 of
27 June 1968 on the common organization of the market
in beef and veal ('), as last amended by Regulation (EEC)
No 571/89 (3, and in particular the first sentence of
Article 18 thereof,

Having regard to the opinion of the Monetary Committee,

Whereas Article 18 of Regulation (EEC) No 805/68
provides that the difference between prices on the world
market for the products listed in Article 1 of that
Regulation and prices for those products within the
Community may be covered by an export refund;

Whereas Council Regulation (EEC) No 885/68 (%), as last
amended by Regulation (EEC) No 427/77 (¥, lays down
general rules for granting export refunds and criteria for
fixing the amount of such refunds;

Whereas Regulation (EEC) No 32/82 (%), as last amended

by Regulation (EEC) No 3169/87 (%), and Regulations

(EEC) No 1964/82 ("), as amended by Regulation (EEC)
No 3169/87 and (EEC) No 2388/84 (¥), as last amended by
Regulation (EEC) No 3988/87 (°) lay down the conditions
for granting special export refunds for certain cuts of
beef/veal and certain preserved beef and veal products ;

'

Whereas Regulations (EEC) No .2908/85 (%), (EEC) No
142/86 ('), (EEC) No 1055/87('), as amended by
Regulation (EEC) No 1416/87(**) and (EEC) No
3815/87 ("), as last amended by Regulation (EEC) No

L 148, 28. 6. 1968, p. 24.
L 61, 4. 3. 1989, p. 43.
L 156, 4. 7. 1968, p. 2.
L 61, S. 3. 1977, p. 16.
L 4, 8. 1. 1982, p. 11.
L
L
L
L

",

>

T
SIS

301, 24. 10. 1987, p. 21.
212, 21. 7. 1982, p. 48.

221, 18. 8. 1984, p. 28.

376, 31. 12. 1987, p. 31.
No L 279, 19. 10. 1985, p. 18.
No L 19, 25. 1. 1986, p. 8.

3 OJ No L 103, 15. 4. 1987, p. 10.
) OJ No L 135, 23. 5. 1987, p. 18.
1) OJ No L 357, 19. 12. 1987, p. 24.
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1199/89 (%), lay down the conditions applying to the
export of certain beef and veal held by certain
intervention agencies and intended for export;

. Whereas it follows from applying these rules and criteria

to the foreseeable situation on the market in beef and veal
that the refund should be as set out below;

Whereas the current market situation in the Community
and sales outlets, particularly in non-member countries,
leads to the granting of export refunds on adult male
bovine animals of a live weight of at least 300 kilograms
and other bovines of a live weight of 250 kilograms and
over; whereas experience gained in recent years has
shown that it is advisable to treat live pedigree breeding
animals of a weight of at least 250 kilograms for females
and 300 kilograms for males in an identical manner to
other bovine animals, while subjecting them to certain
special administrative formalities ;

Whereas it is necessary to grant refunds for the export to
certain destinations of certain fresh or chilled meat listed
in Annex under CN code 0201, of certain frozen meat
listed in Annex under CN code 0202, of certain meat
offal listed in Annex under CN code 0206 and of certain
other prepared or preserved meat or meat offal listed in
Annex under CN codes 1602 50 10 and 1602 90 61 ;

Whereas, in view of the wide differences in products
falling within CN codes 02012090700 and
0202 20 90 100 used for refunds, the refund should only
be granted for cuts in which the weight of bone does not
exceed one-third ;

Whereas refunds should also be granted for fresh or
frozen boned or boneless pieces, even where each piece is
not individually wrapped, and for minced ‘meat, and the
wording of the tariff subheading for fresh boned or
boneless pieces specified ;

Whereas, in the casé of meat of bovine animals, boned or
boneless, salted and dried, there are traditional trade flows
to Switzerland ; whereas, to the extent necessary to allow
this trade to continue, the refund must be fixed at an
amount which will cover the difference between prices on
the Swiss market and export prices in the Member States ;
whereas there are possibilities for exporting such meat
and salted and dried meat to certain African, Near and
Middle East third countries ; whereas account should be
taken of this situation. and refund should be fixed

-accordingly ;

(*) OJ No L 123, 4. 5. 1989, p. 16.
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Whereas, in the case of certain other cuts and preserves of
meat or offals shown in Annex under CN codes
1602 50 90 and 1602 90 69, Community participation in
international trade may be ensured by granting a refund
which takes account of the refund hitherto granted to
exporters ;

Whereas, in the case of other beef and veal products, a
refund need not be fixed since Community participation
in world trade in these products is not significant ;

Whereas, if the refund system is to operate normally,

refunds should be calculated on the following basis ;

— in the case. of currencies which are maintained in
" relation to each other at any given moment within a
band of 2,25 %, a rate of exchange based on their
central rate, multiplied by the corrective factor
provided for in the last paragraph of Article 3 (1) of
Council Regulation (EEC) No 1676/85("), as last
amended by Regulation (EEC) No 1636/87 (3,
— for other currencies, an exchange rate based on the
arithmetic mean of the spot market rates of each of
these currencies recorded over a given period in

relation to the Community currencies referred to in
the previous indent, and the aforesaid coefficient;

Whereas the measures provided for in this Regulation are

in accordance with the opinion of the Management
Committee for Beef and Veal,

HAS ADOPTED THIS REGULATION :

Article 1

The list of products on which the export refund referred
to in Article 18 of Regulation (EEC) No 805/68 in
granted and the amount of that refund shall be as set out
in the Annex to this Regulation.

Article 2

This Regulation shall enter into force on 16 December
1989.

This Regulation shall be binding in its entirety and directly applicable in all Member

States.

‘Done at Brussels, 15 December 1989.

() OJ No L 164, 24. 6. 1985, p. 1.
() OJ No L 153, 13. 6. 1987, p. 1.

For the Commission
Ray MAC SHARRY

Member of the Commission
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ANNEX

to Commission Regulatioh of 15 December 1989 fixing the export refunds on beef and veal

(ECU/100 kg)

Product code

Destination (")

Amount of refund (%)

0102 10 00 190
010210 00 390

0102 90 31 900
0102 90 33 900
0102 90 35 900

0102 90 37 900

02011010 100
0201 lb 10 900
02011090110 ()
0201 10 90 190
0201 10 90 910 (’)
0201 10 ?0 990

0201 20 21 000

0t
01

02
03
04

02
03
04

02
03
04

02
03
04

02
03
04
02
03
04

02
03
04

02
03
04"
02
03

04
02

03
04

02
03
04

— Live weight —

96,00
96,00

68,50
55,50
25,50

68,50
55,50 -
25,50

86,50
73,00
34,50

86,50

73,00
34,50

— Net weight —

73,50
65,00
32,50

101,50
88,00
44,00

106,00
85,00
42,50

73,50
65,00
32,50

146,50
115,00
57,50

101,50
88,00
44,00

101,50

© 88,00

44,00
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(ECU/100 kg)

Product code

Destination (7)

Amount of refund (%)

0201 20 29 100 (")

0201 20 29 900

0201 20 31 000

0201 20 39 100 (*)

0201 20 39 900

0201 20 51 100

0201 20 51 900

0201 20 59 110 (*)

0201 20 59 190

0201 20 59910 ("

0201 20 59 990
0201 20 90 700

0201 30 00 050 ()
0201 30 00 100 (3

0201 30 00 130

0201 30 00 190 (9

02
03
04
02
03
04
02
03
04
02
03
04
02
03
04

02
03
04
02
03
04

02
03
04
02
03
04
02
03
04
02
03
04

02
03
04
05

02
03
04
06

02
03
04
06
07

02
03
04
06
07

— Net weight —

146,50
115,00
57,50
101,50
88,00
44,00

73,50
65,00
32,50

106,00
85,00
42,50
73,50
6500
32,50

129,00

110,50
56,00
73,50
65,00
32,50

186,50

146,00
73,00

129,00

110,50
56,00

106,00
85,00
42,50

" 73,50
65,00
32,50

. 73,50
65,00
32,50

112,00
266,50
208,50

104,50

266,50

144,50
125,00
62,50
144,50
90,00
102,50
84,00
42,00
102,50
90,00
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(ECU/100 kg)

Product code

Destination ()

Amount of refund (%)

0202 10 00 100

0202 10 00 900

0202 20 10 000

0202 20 30 000

0202 20 50 100

0202 20 50 900

020220 90 100

0202 30 90 100 (*)

0202 30 90 300

0202 30 90 500 (%)

0202 30 90 900
0206 10 95 000

0206 29 91 000

0210 20 90 100

0210 20 90 300

0210 20 90 500 (°)

1602 50 10 110

1602 50 10 130

02
03
04

02
03
04

02
03
04

02
03
04

02
03
04
02
03
04
02
03
04

05

02
03
04
06
02
03
04
06
07
07
02
03
04
06

02
03
04
06
08
09

02
02

02
03
04
02
03
04

— Net weight —

73,50
65,00
32,50

101,50
© 88,00
44,00
101,50

. 88,00
44,00
73,50
65,00
32,50
129,00
110,50
56,00
73,50
65,00
32,50
73,50
65,00
32,50

112,00

171,50
163,00
77,50
163,00
102,50
84,00
42,00
102,50
90,00
90,00
102,50
84,00
42,00
102,50
102,50
84,00
42,00
102,50
102,50
60,50

102,50
102,50

108,00
108,00
108,00
96,00
96,00
96,00
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(ECU/IOO kg)
i Product code Destination () ’ Amount of refund (})
~— Net weight —

1602 50 10 150 02 : 77,00

03 77,00

04 77,00
1602 50 10 170 02 51,00

03 . 51,00

04 : 51,00
1602 50 90 110 ’ 01 ) 116,00 (%)
1602 50 90 190 01 73,00 ¢
1602 50 90 310 01 103,00 (°)
1602 50 90 390 01 65,00
1602 50 90 510 01 77,00 (%)
1602 50 90 590 01 ’ 48,50
1602 50 90 700 01 32,50
1602 50 90 800 01 16,00
160290 61 110 02 51,00

03 51,00

04 51,00
1602 90 69 100 01 32,50
1602 90 69 500 01 ) 16,00

(') Entry under this subheading is subject to the submission of the certificate appearing in the Annex to Commis-
sion Regulation (EEC) No 32/82 (O] No L 4, 8. 1. 1982, p. 11).

(3) Entry under this subheading is subject to compliance with the condition laid down in Commission Regulation
(EEC) No 1964/82 (O] No L 212,721. 7. 1984, p. 48).

(*) The refund on beef in brine is granted on the net weight of the meat, after deduction of the weight of the brine. '

() OJ No L 336, 29. 12. 1979, p. 44.
() OJ No L 221, 19. 8. 1984, p. 28.

() The lean bovine meat content excluding fat is determined in accordance with the procedure described in the
Annex to Commission Regulation (EEC) No 2429/86 (O] No L 210, 1. 8. 1986, p. 39).

() The destinations are as follows : ‘
01 Third countries.

02 North African, Near and Middle East third countries, West, Central East and South African third countries,
except Lebanon, Cyprus, Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland and Zimbabwe.

03 European third countries, the Canary Islands, Ceuta, Melilla, Lebanon, Cyprus, Greenland, Pakistan, Sri
Lanka, Burma, Thailand, Vietnam, Indonesia, the Philippines, China, North Korea and Hong Kong and the
destinations referred to in Article 34 of Commission Regulation (EEC) No 3665/87 (O] No L 351, 14. 12.
1987, p. 1), except Austria, Sweden and Switzerland.

04 Austria, Sweden and Switzerland.

05 The United States of America, carried out in accordance with Commission Regulatxon (EEC) No 2973/79 (O]
No L 336, 29. 12. 1979, p. 44).

06 French Polynesia and New Caledonia.

07 Canada.

08 North, West, Central, East and South African third countries, except Botswana, Kenya, Madagascar, Swaziland
and Zimbabwe.

09 Switzerland.

(®) Article 7 of Regulation (EEC) No 885/68 provides that.no export refunds shall be granted on products imported
from third countries and re-exported to third countries.

NB : The countries are those in Commission Regulation (EEC) No 3639/86 (O] No L 336, 29. 11.
1986, p. 46).

The product codes and the footnotes are defined in Commission Regulation (EEC) No 3846/87
as amended (OJ No L 366, 24. 12. 1987, p. 1).
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(Acts whose publicatzzon is not obligatory)

COMMISSION

COMMISSION DECISION
of 3 May 1989

concerning aid provided or to be provided by the Spanish Government to Enasa,
an undertaking producing commercial vehicles under .the brand ‘Pegaso’

(Only the Spanish text is authentic)

(89/633/EEC)

THE COMMISSION OF THE EUROPEAN COMMUNITIES,

" Having regard to the-Treaty establishing the European
Economic Community, and in particular the first
subparagraph of Article 93 (2) thereof,

Having given notice in accordance with the above Article
to interested parties to submit their comments,

Whereas :

I

By letter dated 17 September 1986, the Commission
requested from the Spanish Government information
concerning an alleged aid in the form of new capital that
the Spanish authorities, according to press information,
intended to inject in Enasa in 1986.

By letter dated 6 February 1987 from the Spanish
Permanent Representation, it was confirmed that the
public holding INI contributed in 1986 Ptas 5000
million to Enasa destined for the finance of extraordinary
costs subsequent to adjustments in capacity and
employment as well as for the finance of stocks from
military production. Information was also given as
concerns the capital injections awarded in 1983 and 1985,
Enasa’s industrial activities, its commercial and financial
problems, the ongoing reduction of employment, the
future investments and the company’s difficulties
resulting from Spain’s accession to the Community.

On 20 May 1987, the Commission decided to initiate the
procedure provided for in Article 93 (2) with respect to
the non-notified capital injection provided by the public

holding INI to ENASA for the year 1986. In taking its
decision, the Commission considered that in view of the
financial performance of the undertaking in question
since 1981, which was characterized by losses and heavy
indebtedness, the injection of new capital -of Ptas 5000
million cannot be considered as the provision of risk
capital according to standard company practice in a
market economy and that therefore it constitutes an aid
within the meaning of Article 92 (1) of the Treaty.

In view of the overcapacity problems that the commercial
and industrial vehicle industries are facing at Community
level, and of the lack of an agreed and concise restruc-
turing plan for Enasa, which should not only restore the
undertaking’s viability but should also contribute in a
significant way to the rationalization of the concerned
Community industries, the Commission considered that
the aid measure in question could not benefit from the
exceptions in Article 92 (2) and (3) of the Treaty.

By letter of 25 May 1987 the Commission gave the
Spanish Government notice to submit its comments and
respond to the precise questions which were raised in the
letter. In accordance with Article 93 (2), the other
Member States and third parties were also given notice to
submit their comments.

I

Within the framework of the procedure, the Spanish
Government submitted its observations by letter dated 14
September 1987. In this letter, the Spanish Government
expressed its view that the capital injection of Ptas 5 000
million which was contributed by INI on 30 December
1986, cannot be considered as aid in terms of the
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Commission’s position as public holdings in company
capital, cannot fall within Article 92 (1) of the EEC Treaty
because it does not affect intra-Community trade, is an
existing aid under Article 93 (1) because it was already
agreed in 1982 by INI, long before Spain’s accession to
the Community and covers redundancy costs incurred
between 1983 and 1985, has possibly to be considered as
compatible with the common market under Article 92 (3)
(c) because of the restructuring elements it involved,
should partly be considered under Article 92 (3) (a)
because 15 % of Enasa’s production is realized in a
less-favoured area, and part of the public funds fall within
the scope of Article 223 (1) (b) of the Treaty because they
concern Enasa’s military production activities.

Within the same communication the Spanish authorities’
provided on a strictly confidential basis the main lines of
Enasa’s restructuring plan for 1987 to 1991 which
involves very large future capital injections.

Four other Member States submitted observations under
the abovementioned procedure.

II

By letter of 2 October 1987, the Commission requested
the notification pursuant to Article 93 (3) of the new aids
envisaged within the framework of the 1987 to 1991
restructuring plan. :

By letter of 18 December 1987 from its Permanent
Representation the Spanish Government notified to the
Commission its intention to provide Ptas 96 000 million
financial assistance to Enasa through the public holding
INI in support of its restructuring plan for 1987 to 1991.

The restructuring plan is designed to restore Enasa’s
viability by closing its production capacity of vans. and
" light trucks in Valladolid as well as some component
capacities and concentrate on the heavy-truck market
segments. The plan also provides for an overall reduction
employment, financial restructuring, and an investment
and R&D programme by which Enasa will rationalize the
remaining production facilities and introduce new
technologies.

According to the Spanish authorities the contributions of
funds from INI for Enasa cannot be considered as aid
measures falling under Article 92 (1) because INI, in its
position of sole shareholder of Enasa and convinced of
the viability of the undertaking, acts in a similar way as a
private investor. And even when the contributions contain
State aid elements such aid does not fall under Article 92
(1) because it does not affect intra-Community trade nor
distort intra-Community competition as set out in that
Article. In fact, in 1986 Enasa produced only 8 500 units

which represents only 3% of total Community
production. As total intra-Community trade of trucks
reached 81 070 units in 1986, the 314 units of exports by
Enasa to other Member States corresponded to only
0,4 %. Moreover, the market share of Enasa in the
Spanish truck market decreased again in the first semester
of 1987, falling from 18,5 % to 13,9 %. There exists also
no evidence that Enasa has distorted competition because
there exists no such fact.

On 17 February 1988, the Commission decided to initiate
the procedure laid down in Article 93 (2) of the EEC
Treaty with respect to the notified public assistance of
Ptas 96 000 million in support of Enasa’s 1987 to 1991
restructuring plan. In taking its decision, the Commission
considered that, in view of the financial performance of
the undertaking since 1976 which was characterized by
rapidly increasing losses and debts, the contribution of
Ptas 96 000 million cannot be considered as the provision
of risk capital according to standard company practice in
a market economy and that therefore it constitutes an aid
within the meaning of Article 92 (1).

In view of the lack of further information on the aid
measures and the future restructuring efforts of Enasa, of
the sensitivity of the motor vehicle industry, the surplus
capacity in the truck and bus industries at Community
level, and the link of this aid plan with the pending aid
procedure for the same undertaking, the Commission

" concluded that there was no sufficient ground to believe

that the new aid could benefit from one of the exceptions
in Article 92 (2) and (3) of the Treaty.

By letter dated 25 February 1987 the Commission gave
the Spanish Government notice to submit its comments
and respond to the precise questions raised in the letter.
In accordance with Article 93 (2), the other Member
States and third parties were also given notice to submit
their comments.

v

The Spanish authorities presented their comments on this
procedure by letters dated 25 March and 30 September
1988. Detailed information on request of the Commission
was also provided by letters of 5 July, 21 November and
25 November 1988 as well as during several bilateral
meetings with Commission departments which took place
between July 1988 and February 1989.

The information concerns the following aspects of the

" case:

— description of the restructuring measures,
— description of investments and R&D expenditures,
— production, capacity and trade data,

— financial position and prospects.
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— reduction of workforce and cost of redundancy
schemes,

— viability forecast at the end of the restructuring plan
and market prospects,

— taxation and accounting principles and data,

— pricing strategy of the company and cooperation
agreements with other Community truck producers.

It became apparent from the Spanish response of 30
September 1988 that the capital contribution by INI in
1986 amounted to Ptas 12 500 million instead of Ptas
5000 million, originally communicated. This capital
injection should in the opinion of the Spanish authorities
not be considered as aid because its contribution was
decided already before 1 January 1986, the date of Spain’s
accession to the Community. In this communication the
Spanish authorities extended the time scope of the
restructuring plan to the period of 1986 to 1991, reviewed
its cost and the company’s cash-flow and advanced
arguments on the aid content of the envisaged public
assistance totalling Ptas 108 500 million (Ptas 12 500

million in 1986 plus Ptas 96 000 million between 1987 -

and 1991). In their opinion the following elements should
not be regarded as aids under Article 92 (1):

— Ptas 44 869 million losses which occured before

Spain’s accession, of which Ptas 26 464 million were

losses which were booked during the financial years
before 1986 and Ptas 18 406 million other losses
which will be booked in future years. INI, advised by
independent consultants, recognized these losses and
the necessity to compensate them by capital contri-
butions. However, due to a lack of funds the capital
contributions additional to the Ptas 12 500 million of
1986 were postponed to later years,

— Ptas 21 050 million fiscal credits which INI will pay
in order to buy the tax loss advantages of Enasa
{similar to any other asset) and is based on the
approval by the Spanish Finance Ministry dated 2
February 1987 of the fiscal consolidation for the INI
group covering the years 1986 to 1988. A note from
the Finance Ministry on the subject was handed over,

— Pras 9 304 million military investments required by
national defensive objectives of which Ptas 5200
million are purely military and non-disclosed projects
and Ptas 4 104 million corresponds to 50 % of the
investments which benefit both military and civil
products,

— Ptas 16 242 million or the part of the cost of the

voluntary redundancies which exceeds the minimum’

legal requirements and corresponds to normal
business practice in Spain. It has to be noted that,
according to Spanish Law, enterprises can only make
workers redundant on a voluntary and negotiated
basis,

— Ptas 6 113 million additional financial charges which
the company has to bear since beginning of 1986 due
to the delayed capital contributions.

In consequence, according to the Spanish authorities only
Ptas 10 908 million should be regarded as aids under
Article 92 (1) and the aid intensity would under these
assumptions only be 20 % given that the relevant restruc-
turing cost amounts to Ptas 54 000 million.

The purpose of the restructuring plan is to restore the
company’s viability and according to the Spanish
authorities the amounts of public assistance repiesent a
minimum to assure the financial and technical restruc-
turing of the company. At the same time the company
undertakes a maximum effort to contribute to the finance
of the plan by a drastic reduction of its working capital,
by sales of assets and buildings and by a positive
cash-flow by the later years of the plan.

Four other Member States submitted observations under
the abovementioned procedure.

Enasa was created in 1946 by INI, the public holding
responsible for the industrial reconstruction in Spain,
incorporating the activities and resources of the former
Hispano Suiza car company, Spain’s pioneer automotive
company. Enasa grew in a closed market as an integrated
manufacturer for trucks, buses and military vehicles. It
attained its historic maximum production in 1974 with
26 000 vehicles, with a labour force of 12 500 persons.
Faced with an economic crisis and losses since 1976,
which coincided with the opening of the Spanish
economy to international trade, INI concluded in 1980 an

~ agreement with International Harvester, the leading US

truck producer by which International Harvester obtained
a 35% share in Enasa and introduced an ambitious
expansion plan for the development and production of
trucks, engines and tractors by Enasa, destined mainly for
exports to the US and to Europe. However, in 1982, due
to the crisis in the US market, International Harvester
pulled back from its involvement in Enasa, abruptly
ending the completion of the investment plan. Enasa,
which already had invested heavily in the new activities,
remained with overcapacity in export products for which
the markets were not available anymore, e.g. diesel
engines, and with a lack of financial resources for the
renewal of its traditional products. As-a consequence,
Enasa sought new joint-venture partners for a full merger
and for development cost-sharing projects : While Enasa
did not succeed in finding a merger partner, it concluded
technical cooperation agreements with DAF and ZF.
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Enasa is presently the biggest truck and bus producer in
Spain. It employed in 1987, 6 959 workers and produced
12980 civil and military vehicles. In Spain it operates
four production plants, i.e. in Madrid, Barcelona, Matard
(Barcelona) and Valladolid. Two of its subsidiaries also
produce vehicles, ie. Seddon Atkinson in the United
Kingdom and Pegaso Venezuela. Enasa also controls
distribution subsidiaries in Spain, France, Benelux and
Chile as well as several smaller financing subsidiaries.

In Spain, Enasa has an annual capacity to produce 19 100
vehicles, 23 850 engines, 13 000 gearboxes, 15000 rear
axles, 18 000 cabs and many other smaller components.
Seddon Atkinson which operates independently -from
Enasa, has an annual capacity of 3 600 vehicles.

Enasa is a strong market leader on the Spanish bus and
heavy truck markets (40,7 % and 38,2 % respectively in
1987) and has a relatively small position in the Spanish
light truck and van markets, where it is offering imported
models (VW and MAN) badged Enasa while gradually
eliminating its in-house produced range. Seddon
Atkinson has a small market position on the United
Kingdom truck market. On the European level, Enasa
holds some 3 % of the Community market for trucks
above 6 tonnes. It however exported in 1987 only some
600 vehicles to other Community countries.

VI

The restructuring plan for Enasa notified to the Commis-
sion covers the years 1986 to 1991 and will cost Ptas
138 831 million (some ECU 1 000 million). It foresees the
closure of three obsolete production units, i.e. the closure
of the manufacturing plant for vans and light trucks in
Valladolid, the closure’ of a component unit in Madrid
and the closure of a bus assembly line and of a compo-
nent unit in Barcelona. The rationalization costs (other
than social costs) of these three closures is equivalent to
Ptas 2 000 million. By the end of the plan, capacities in
Spain will be as follows: 13280 vehicles (— 31 %),
18 800 engines (— 21 %), 13 000 gearboxes, 15000 rear
axles, 17 300 cabs .(— 4 %) and a reduced number of
other components.

The surfaces which have to be cleared in two locations
will be used for other purposes. In Valladolid a new capa-

city will be created for the production of special-purpose -

and military vehicles (annual capacity of 1080 vehicles).
In Madrid the available area will mainly be used for
~ storage.

In order to improve the ‘productivity of the remaining
capacities, Ptas 39 394 million will be needed for tangible,
financial investments and R&D expenditures. Apart from
1986, the investment budget for 1987 to 1991 can be
divided as follows :

(million pesetas)

Modernization of Madrid plants 7127
Modernization of Barcelona plant - 3441
Modernization of Valladolid plant 510
Product development 7 604
Commercial and financial investments : 4 544
R&D expenditures T 1067
Defence : 5200
Other minor projects 1 907
Total 31 400

Through these investments, Enasa will be able to increase
its production during the restructuring plan from 11 984
¢ivil vehicles in 1986 to 12 887 (+ 7,5 %), due to higher
utilization of remaining capacities. Furthermore, in the
product segments where production will be abandoned:
the company expects to sell in 1991, 8 677 imported
vehicles badged Enasa in order to keep or strengthen its
market share. As a consequence Enasa will be able to
increase its turnover from Ptas 61 800 million in 1986 to
Ptas 114 800 million in 1991.

The plan foresees the reduction of labour force from
8 633 employees at the end of 1985 to 5 100 at the end of
1991. The majority of these redundancies will have to
take place through. expensive voluntary redundancy
schemes. The total cost of the social restructuring corres-
ponds, to Ptas 42 891 million.

‘The restructuring plan also provides for the repayment of
Ptas 54 546 million net financial debt by which the finan-
cial charges will be reduced to a normal proportion of
3,5 % of turnover by 1991 which compares to 17 % 'in
1985. At the end of the restructuring plan Enasa will

" reach a debt level which will be still the double of its

equity and the net financial debt will correspond to 23 %
of its turnover.

According to the final updated figures submitted by the
Spanish authorities, the total cost of Ptas 138 800 million
will be financed as follows :

— from the company’s own resources through the reduc-
~ tion of working capital, cash flow and sales of assets
for Ptas 30 355 million,

— from INI through capital injections, extraordinary
contributions and fiscal credits for Ptas 108 436
million.

VII

The European truck industry (6 tennes and above) has
been facing serious problems since 1980 when production
was around 421 000 units. Production dropped in 1986 to
only 287 000 units, or 32 % lower than in 1980. This was
due in part to weak domestic demand, but mainly to a
slump in exports which fell from 184 000 to only 90 000
units in 1986. The reductions in exports concentrate in
the African and Asian developing countries which
suffered from falling oil and commodity prices and where
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Japanese competition was particularly strong. This situa-
tion led to large degree of overcapacity estimated in
1983/84 to be around 40 %, fierce price competition on
the European market and serious financial difficulties for
the European producers. In 1983 and 1984 it is estimated
that their combined net losses amounted to around ECU
600 million. Since 1984, the peak of the crisis, the Euro-
pean producers have’ initiated a restructuring process
which was translated in reductions in capacity and work-
force, and productivity improvements, joint-ventures in
. product development and since 1986 the withdrawal of
several manufacturers (in- 1986 GM withdrew, Ford
merged with Iveco and in 1987 Leyland merged with

DAF). This restructuring enabled the European truck -

industry to adapt to new levels of demand (overcapacity in
1987 was estimated at 20 %). At present Enasa is the only
loss-making truck producer in the Community (exclusion
is made for small producers for which complete financial
data are not available).

The situation of the European bus industry is very similar
to that of the truck industry, also because most Commu-
nity truck producers manufacture buses.

In Spain there are four producers of commercial vehicles
(trucks and/or buses): apart from Enasa, there is RVI
(Renault), Motor Iberica (Nissan) and Daimler-Benz. It has
to be noted that the commercial vehicle producers in
Spain were protected from external competition through
an import tariff of 28 % until the date of Spain’s acces-
sion to the Community. This tariff has been gradually
reduced and will be completely eliminated by the end of
1992. The reduction of tariff protection since 1986 has
caused a rapid increase of imports into Spain and subse-
quently led to a loss of market shares of local producers.

VIII

In its examination of the compatibility with the common
market of total sums of Ptas 108 436 million of public
intervention proposed or already awarded in support of
Enasa’s restructuring plan, the Commission has verified to
what extend these measures constitute aid under Article
92 of the Treaty.

As concerns the Ptas 12 500 million capital injections
awarded in 1986, the Spanish authorities provided
evidence that the decision to inject this' capital was
already taken before 1 January 1986, ie. before Spain’s
accession to the Community, and were awarded in 1986
only because of INI's budgetary constraints at that time.
This amount includes the Ptas 5000 million for which
the Commission initiated the first procedure -and which
served to finance redundancy costs that occurred in the
years 1983 to 1985. It can be considered that the Ptas
12 500 million capital injections which rescued Enasa
from receivership in 1986 fall outside the scope of this
Decision as they were decided before 1 January 1986, i.e.

before Spain was a Member of the Community and, thus,
subject to Community Law.

The remaining financial assistance corresponds to Ptas
95976 million which was notified to the Commission in
connection with the restructuring plan for 1987 to 1991

+ and consists of three elements :

— Ptas 21 040 million fiscal credits,
— Pras 34 317 million capital injections,
— Ptas 40 619 million extraordinary contributions.

’

As for-the estimated Ptas 21 040 million fiscal credits, the
Spanish authorities have provided evidence by notes of 15
and 24 February 1989 that there exists a very particular
tax system in Spain installed by Royal Decree 1414/77
which introduces the possibility of consolidation of the
tax carry-forward advantages at group level. The net result
of the consolidated group is then the only taxable basis
and tax losses of the group can be deducted from future
group profits during the next five years. By Ministerial
Decree of 2 February 1987 the Spanish Ministry of the
Economy and Finance awarded to INI Group the advan-
tage of that system for the fiscal years 1986, 1987 and
1988. During these years, the tax losses generated by
Enasa can only be used by the INI Group in as far as the
Group is making losses during these years. Enasa automa-
tically loses its rights to benefit from its tax losses
generated during these years.

Like other industrial groups in Spain which benefit from
this particular tax system, INI has installed 2 mechanism
which distributes the tax payments and advantages over
its subsidiaries. Profitable subsidiaries have to pay 35 % to
INI while INI awards 28 % of the losses in the form of a
fiscal credit to loss-making subsidiaries (27 % up to
1987). This last percentage is based on the maximum
degree of fiscal incentives to investments. INI itself has
had losses during 1986 and 1987 for which it obtained a
tax credit. In 1988 INI has been profitable and will be
able to use part of the tax losses it has generated in the
previous years. It is expected that INI will also benefit
from this system after 1988.

The estimated Ptas 21 040 million fiscal credits are equi-
valent to the normal tax carry-forward advantages
generated by Enasa’s losses which benefit the mother
company INI. As this amount results from the provisions
of the Spanish tax systems, it does not constitute State aid
within the meaning of Article 92 (1).

As concerns the Ptas 34 317 million. capital injections,
Ptas 29 117 million which are destined to compensdate
past accumulated operating losses and Ptas 5 200 million
to reconstitute Enasa’s social capital, this amount consti-
tutes State aid within the meaning of Article 92 (1).

The Commission has established its policy as regards
State participations in company capital in September
1984 and has informed the Member States hereof by letter
dated 17 September 1984. According to this communica-
tion, State aid is involved where fresh capital is contri-
buted by the State in circumstances that would not be
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acceptable to a private investor operating under normal
market economy conditions. This is the case where the
financial position of the company, and particularly the
structure and volume of its debt, is such that a normal
return (in dividends or capital gains) cannot be expected
within a reasonable time from the capital invested, or
where, because of its inadequate cash-flow, if for no other
reason, the company would be unable to raise the funds
needed for an investment programme on the capital
market.

In.view of Enasa’s continuous losses which increased
dramatically from 1985 onwards (i.e. Ptas 17 000 million
in 1985, 24 000 million in 1986 and Ptas 11 000 million
in 1987), as well as its deteriorating net debt situation
amounting to Ptas 89 300 million at the end of 1986, the
capital contributions of Ptas 29 117 million constitute
State aid because under the described circumstances a
private investor operating under normal market economy
conditions would not have undertaken this investment.

The Commission can neither accept the argument that
these capital injections cover losses of the period before

1986 given that there was no formal decision, dated’

before 1986, to-inject such amounts.

The remaining capital contribution of Ptas 5§ 200 million
is exclusively linked to military projects imposed under
national defence objectives. The investments and specific
aids in the military vehicles activities come within the
terms of Article 223 (1) (b) of the Treaty and have not,
accordingly, been considered in the Commission’s assess-
ment in this case.

As concerns the Ptas 40 619 million extraordinary contri-
butions which are destined to compensate for pluriannual
restructuring costs, this amount constitutes State aid
within the meaning of Article 92 (1). Indeed, the public
shareholder provides this amount in order to finance
specific extraordinary costs of Enasa, i.e.

— long-term R&D (Ptas 1 363 million),
— exchange rate losses (Ptas 5218 million),

— voluntary redundancy costs (Ptas 34 038 million).

These costs should normally be borne by the undertaking
itself. Through the full coverage by INI of Enasa’s
extraordinary costs, Enasa obtains an artificial financial
advantage compared to its competitors, who have to bear
such costs by their own resources. These amounts can
neither be considered as investments given that they are
awarded by INI in.the form of grants without affecting
the level of equity capital.

In consequence, of the total sum of Ptas 108 436 million,
Ptas 69 736 million constitute State aid in the meaning of

Article 92 (1) considering also the fact that there is inten-
sive intra-Community trade for all products manufactured
by Enasa. In fact, total intra-Community trade for large
trucks and buses reached 10 147 units in 1987 of which
11 484 units or 11,4 % were exported from Spain to the
other Member States. In 1987 Enasa had a market share
of 3 % in the Community truck market. Enasa exported
in 1986 314 buses and trucks to the other Member States
and expects to increase its Community exports by 1991 to
1 740 units. Therefore, the aid affects intra-Community
trade and threatens to. distort competition within the
meaning of Article 92 (1).

IX

Article 92 (3) of the Treaty lists those forms of aid which
may be compatible with the common market. Compatibi-
lity with the Treaty must be determined in the context of
the Community as a whole and not of a single Member
State.

In order to safeguard the proper functioning of the
common market and taking into account the principles of
Atticle 3 (f), the exceptions from the principle of Asrticle
92 (1) as set out in Article 92 (3) must be construed
narrowly when an aid scheme or any individual aid award

is scrutinized.

In particular, they may be applied only when the
Commission is satisfied that the free play of market forces
alone, without the aid, would not induce the prospective
aid recipient to adopt a course of action contributing to
the attainment of one of the said objectives.

With regard to the exceptions provided for in Article 92
(3) (a) and (c) for aid that promotes or facilitates the deve-
lopment of certain areas, the application of the aid
measure cannot benefit from the exception provided for
in the abovementioned Article. Although one of Enasa’s
production plants is located in a regional assisted area, i.e.
the Valladolid plant, the aid measures under consideration
are not intended to specifically develop the region
concerned but to restructure a company operating
throughout the Member State concerned. Moreover, the
aids relate to the financing of a very small amount of
investments in such areas. The concept of regional deve-,
IOpment to which the exception of Article 92 (3) (a) is
linked, is based essentially on the provision of aid for new
investment or ma]or expanswns or conversxo_ns Of under-
takings involving investments of a physical nature and the
costs associated with these. In this case, the amount of
investments foreseen in the restructuring plan for the
Valladolid plant corresponds only to Ptas 510 million, i.e.
only 1,5 % of the total mvestments and 0,4 % of the total
restructuring cost. :
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As regards the exemptions provided for in Article 92 (3)
(b), it results from the foregoing that the aid in question
was not intended nor suited to promote the execution of
an important project of common European interest or to
remedy a serious disturbance of the Spanish economy.
Furthermore, the Spanish Government has not invoked
this. ‘

With regard to the exception provided for in Article 92
(3) (c) of the Treaty in favour of ‘aid to facilitate the deve-
lopment of certain economic activites’, the Commission
may consider certain restructuring aid to be compatible
with the common market if the aid is necessary for the
development of the sector from a Community standpoint,
and does not alter trading conditions to an extent
contrary to the comrvno‘n interest ().

The restructuring plan will reduce the assembly capacity
of Enasa by 31 % mainly through the closure of the
Valladolid plant where vans and light trucks are manufac-
tured. The component capacity will also be reduced
through the closure of two units and an important reduc-
tion in engine capacity. The remaining capacities will be
modernized and integrated in order to produce a large
number of new models covering less market segments.
The closed plant of Valladolid will be converted for the
manufacture of special purpose and military vehicles.

The Commission analysed the restructuring plan in detail
and concluded that it assured the technical, economic and
financial recovery of the company through a reduction of
the break-even .point which will guarantee that the
company will in the future operate on a profitable level.
The reduction of capacity also ensures-that Enasa will not
be able to increase its market share in the Community
truck and bus market. Furthermore, it is expected that
with the further elimination of the tariffs, Enasa’s market
shares will be further eroded in Spain.

This restructuring contributes to the overall restructuring
of the truck and bus industry of the Community. In 1986,
when the restructuring plan of Enasa was drawn up, the
truck and bus industry was still suffering from a large
surplus capacity and all other Community producers were
adapting their production and capacity to lower demand
by the elimination of surplus capacity for trucks and
buses and by reduction of their in-house produced model
range. Therefore Enasa contributes in a significant way to
the rationalization of the seétor concerned at Community
level.

(") See Judgement of the Court of Justice of 17 September 1980,
Case 730/79, Philip Morris/1980/ECR 2671.

In its appreciation the Commission took also account of
the fact that Enasa was operating in the past in a well-
protected national market without having to face the

'strong competition from other European manufacturers.

This lack of competition had a direct negative bearing on
the company’s competitiveness and general performance.
The access of Spain to the Community and the resulting
gradual opening of the Spanish commercial vehicle
market to Community competition forced Enasa to adapt
its productive structure to the conditions of international
competition in a very drastic way and within a relatively
short time period. Therefore, the aid contributes to the
necessary adaptation of the company to the open compe-
tition reigning in the common market.

The situation of Enasa can be compared to some extent
with the precarious situation of Renault’s and Rover
Group’s bus and truck subsidiaries two years ago, i. e. RVI,
Leyland Bus and Leyland Trucks. This situation is charac-
terized by the ocntinuous loss of market share, an enor-
mous debt burden due to several years of high losses, a
productivity level which falls far behind the competitors,
an ageing and too-diversified product mix, a lack of inte-
gration of the various production sites and last but not
least a serious overmanning problem. Also in common is
the will of both the company itself and the public share-
holder to drastically reorganize the business and make the
necessary social sacrifices in order to stop the vicious
circle and regain profitability. Such reorganization does
not only require a long and continuous technical,
economic and financial restructuring effort but also an
expensive rationalization programme.

By its decisions of 18 March 1987 concerning the restruc-
turing and privatization of Rover Group’s truck and bus
subsidiaries and of 29 March 1988 concerning the restruc-
turing of Renault Group which involved also the restruc-
turing of its truck subsidiary RVI, the Commission
approved in both cases substantial aid in the'form of
capital injection. The restructuring plans of both commer-
cial vehicle producers involved substantial capacity reduc-
tions and redundancies. In both cases the Commission
made sure that the aid was in proportion to the problem
it was designed to resolve, that distortions of competition
are kept to a minimum and that the recovery of the
companies is secured by the end of the restructuring plan.

In the case of Enasa, the Commission came to the
conclusion that while the restructuring assures the
comapny’s recovery, the envisaged aid must be regarded
as excessive when seen in relation to the total restructu-
ring and investment costs. Indeed, the total amount of aid

. of Ptas 69 736 million is very high as related to the total

cost of the restructuring plan for 1987 to 1991 of Ptas
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128 434 million (excluding the military projects) and
represents 54 % (!). Thus the aid intensity is by far excee-
ding the anticipated 31 % capacity reduction. It would
furthermore place the company in a more favourable
financial position than some of its Community competi-
tors.

Consequently, the Commission in consultation with the
Spanish authorities has analysed in how far the aid can be
reduced without jeopardizing the technical, economic and
financial recovery of the company and which would bring
the intensity of aid, to be awarded in relation to the total
cost of the restructuring plan, in proportion to the
problem which the plan will resolve, e.g. the degree of
overcapacity in the company which is to be eliminated
through capacity reductions.

The Commission concluded that the aid should be
reduced by Ptas 23 000 million to Ptas 46 736 million
which would bring the aid intensity to 36 %, i.e. which
compares to the planned capacity reduction of 31 %. The
net financial debt of the group which at the end of 1986
is according to the companies accounts Ptas 89 275
million will be brought down to less than Ptas 50 000
million at the end of 1991. However, both these figures
are in the Commission’s opinion overestimated because
they include at least a Ptas 10 000 million of commercial
debt which the Commission was able to identify as
working capital and which, following the principles set
out in Decision 89/58/EEC (%) concerning the Rover
Group, it cannot consider as net financial debt. Therefore,
the Commission considers that the company’s net finan-
cial debt at the end of 1986 and 1991 is respectively Ptas
79 300 million and 40 000 million. Therefore, despite the
reduction of the aid by Ptas 23 000 million, the financial
debt/turnover ratio will improve from a level of 106 % at

the end of 1986 to 35 % by the end of 1991.

The higher financial charges resulting from the reduction
of aid volume will not prevent the company from obtai-
ning profitability by the end of the restructuring plan.
Furthermore, despite the reduction of the aid, the net
worth of the company will improve from minus Ptas
16 600 million before the restructuring plan to an esti-
mated positive value of Ptas 4 400 million at the end of
the plan.

The above demonstrates that the success of the technical,
economic and financial restructuring will not be endan-
gered through an aid reduction of Ptas 23 000 million. A
further reduction of the aid would however seriously
endanger the success of the financial part of the restructu-
ring plan.

(') In view of the absence of an agreed reference interest rate for
Spain, the aid amounts and the restructuring costs could not be
actualized.

() OJ No L 25, 28. 1. 1989, p. 92.

In conclusion, the aid of Ptas 46 736 million to be
awarded to Enasa will lead to the recovery of the company
in technical, economic and financial terms and, through
the proposed restructuring, will contribute to the avol-
dance of structural problems which the Community truck
and bys industry still faces and may face in the near
future. For these reasons the Commission considers that
the aid facilitates the development of the sector
concerned at Community level witout adversely affecting
trading conditions to an extent contrary to the common

interest.

The limitation of the trade-distorting effect of the aid
depends, however, largely on the future restructuring
being carried out within the provisions of the notified
restructuring plan in the anticipated period. Moreover, it
is necessary to assure that the financial contributions
which were not considered aid will not exceed the esti-
mated amounts communicated to the Commission.

Consequently, if the Commission considers that the
exception under Article 92 (3) (c) is applicable to Ptas
46 736 million aid to be granted to Enasa up to 1991, its
authorization is only valid if certain conditions are
respected in order to ensure that trading conditions in the
sector concerned are not altered -to an extent contrary to
the common interest,

HAS ADOPTED THIS DECISION:

Article 1

The aid to Enasa amounting to Ptas 69 736 million which
constitutes the aid element of the notified public assis-
tance in support of the restructuring plan for 1987 to
1991 is compatible with the common market pursuant to
Article 92 (3) (c) up to a maximum amount of Ptas 46 736
million, and can be awarded provided that the Spanish
Government :

1. refrains from granting any further aid in the form of
capital contributions and any other form of discre-
tionary aid to Enasa till the end of the year 1991, the
end of restructuring plan;

2. ensures that Enasa completes its restructuring plan by
the end of 1991 in accordance with the details:
communicated to the Commission.

Throughout the implementation of the restructuring plan
the Spanish Government shall provide the Commission
with a half-yearly report on Enasa’s restructuring efforts,
trading performance, capacity changes, production,
pricing policy and intra-Community exports by product
as well as on the aid payments and the fiscal credits it
recelved from INI during the previous six months. The
first report concerning the first semester of 1989 shall be
communicated to the Commission by the end of
September 1989.
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Article 2 Article 4

The remaining part of the notified aid to Enasa amoun- This Decision is addressed to the Kingdom of Spain.
ting to Ptas 23 000 million constitutes State aid which is

" incompatible with the common market within the
- meaning of Article 92 of the EEC Treaty and shall there-
fore not be awarded. Done at Brussels, 3 May 1989.

Article 3 L.
For the Commission

The Spanish Government shall inform the Commission ‘
of the measures taken to comply with this Decision Leon BRITTAN

within two months of its notification. Vice-President




16. 12. 89

Official Journal of the European Communities

No L 367/71

CORRIGENDA

Corrigendum to Council Regu]atioﬁ (EEC) No 2903/89 of 25 September 1989 amending I

Regulation (EEC) No 591/79 laying down general rules concerning the production refund
for olive oils used in the manufacture of certain preserved foods

(Official Journal of the European Communities No L 280 of 29 September 1989)

Page 3, Article 1 (2):
Article 2 reads as follows:

‘A production refund shall be granted in respect of olive oil used in the manufacture of preserved fish
falling within CN code 1604, with the exception of CN code 1604 30, preserved crustaceans and
molluscs falling within CN code 1605 and preserved vegetables falling within CN codes 2001, 2002,
2003, 2004 and 2005 ' ‘

Corrigendum to Council Regulation (EEC) No 3312/89 of 30 October 1989 on the tempo-
rary importation of containers

(Official Journal of the European Communities No L 321 of 4 November 1989)

On page 7 in the third line of Article 13:

for: ‘... of reliefs in respect of ...,
read: ‘... of particular reliefs in respect of ... .
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